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Marcel Gosselin. De La Salle à la Fourche... 


Une école à la pointe? |": 


Sainte-Anne- La nou- 
velle école Pointe-des- 
Chênes sera peut-être 
unique en son genre au 
Manitoba 


La commission des Finances 
du ministère de l'Education a en 
effet suggéré que la nouvelle 
école soit construite selon un 
procédé de préfabrication. Le 
comité de construction de l'école 
(1) doit se réunir le 7 septembre 
pour étudier la question. 


Selon le directeur général de 
la Seine Wendell Sparkes, qui a 
visité deux de ces écoles cel été 
au Michigan, les écoles 
construites selon ce procédé 
sont d'aussi bonne qualité que 
les autres. De plus, la construc- 
tion est plus rapide et de 20 à 
40% moins chère. 


Les membres du comité de 


(1) Le comité de construction 
est co mposé de 3 commis- 
saires d'écoles (Guy Lacroix, 
Elaine Kotowicz et Ben 
Sveinson), du directeur général 
de la Seine, Wendel Sparkes, 
el du secrétaire-trésorier, André 
Chaput. 


À votre service: 
Denis Marcoux (gérant) 
Philippe W. Lavack Yvon Tétreault 


SALON MORTUAIRE 
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La percée 
nationale 
de Marcel 
Gosselin 


Il y aura une sculpture de Marcel Gosselin, de La Salle, au parc 
historique national de La Fourche. 


L'artiste franco-manitobain était l'un des neuf finalistes d'un concours natio- 
nal destiné à trouver 3 sculptures qui s'élèveront à l'entrée du nouveau parc 


national. Le parc de La Fourche est situé en face de la Cathédrale sur les 
berges de la Rouge, côté centre-ville. 


Marcel Gosselin disait dans La Liberté il y a trois semaines que s'il gagnait, 


«ce serait un gars de Saint-Boniface, qui parle français, qui traverserait la riviè- 
re». La réaction de l'artiste en page 5. 


La rentrée scolaire. La 
longue fin de semaine de la 
Fête du travail. Le tradi- 
tionnel téléthon de Jerry 
Lewis. C'est, qu'on le 
veuille ou non, la fin de 
l'été au Manitoba. 


En attendant l'été de la Saint- 
Martin, ce temps tout bonne- 
ment mélancolique, en attendant 
les élections fédérales, on peut, 

ur quelques jours encore, se 
a couler douce. 


eut se diriger vers 
nne-des-Chênes où, fi- 
dèle à la tradition, les habitants 


de ce village de la Seine fêtent Christine et Rhéal Chaput. 


construction réunis le 7 sep- 
tembre formuleront une recom- 
mandation qui sera étudiée par 
la commission scolaire de la 
Seine le 13 septembre. La 
construction de la nouvelle école 
Pointe-des-Chênes commence- 
ra peu après. La 


endeil | au ass Un tour aux 
tate-Unie. 


les Dawson Trail Days du 2 au 5 
septembre. 


Ou on peut prendre le sentier 
vers le nord. Dans la région de 
Saint-Georges, on célèbre les 
fameux Four P Days du 1e au 5 
septembre: Pâte et papier pour 
Pine Falls, Pouvoir hydroëléc- 
trique pour Powerview, Petits 
Pois pour né eh val ds et 
Poissons (surtout le doré) pour 
tous les chanceux amateurs de 

ôche le long de la rivière 
innipeg. 


Mréru 


Un an (Manitoba) 


On peut aussi, le 4 et 5 sep- 
tembre, prendre quelques 
heures pour participer au com- 
batdes jeunes souffrant de la 
dystrophie musculaire. Et espé- 
rer que la moisson de ce 
téléthon d'automne soit bonne. 


Car l'automne, malgré son 
apparence trompeuse d'une fin, 
est rempli d'espoir. 

Lucien CHAPUT 
(A lire aussi pages 3 et 4) 


218 Q hors province 25$ 


Deux ans (Manitoba) 39$ OC) hors province 50$ 


Ecrivez votre chèque où mandat poste au nom de La Liberté 


Athesses votre enveloppe à La Liberté 


CP. 190 


Saint Boniface (Manitoba) 


R2H 384 


Qu'est-ce que le journalisme peut apporter à un prêtre? 


photo. Bernard Bocquel 


Jésus-Christ 
est à l’église 
comme à l'usine 


Le cas est peu banal. À 
53 ans, 27 ans après avoir 
été ordonné prêtre, Jean- 
Louis Rocan vient de deve- 
nir, pour la première fois, 
curé. 


Le natif de La Broquerie a 
donc suivi un parcours sacerdo- 
tal largement différent de celui 
de la plupart des prêtres du dio- 
cèse de Saint-Boniface. Jean- 
Louis Rocan a été directeur du 
Petit séminaire (1961-66), prof et 
administrateur au Collège de 
Saint-Boniface (1967-78) et jour- 
naliste à Radio-Canada (1978- 
88). 


«Le prêtre, c'est d'abord un 
homme qui vit, comme tout le 
monde, qui gagne sa vie. Bien 
sûr, mon sacerdoce a toujours 
primé. Seulement, ma façon de 
le vivre était différente. J'ai tou- 
jours pensé qu'il n'y a pas juste 
une manière stéréotypée d'être 
prêtre. Un prêtre, il est prêtre 
partout». 


Bernard 
BOCQUEL 


des ministères dominicaux à 
Transcona (61-66), Saint- 
Norbert (67-80) et à la 
Cathédrale (80-88), avant d'ac- 
cepter la cure des Saints- 
Martyrs-Canadiens. Il confesse 
bien volontiers qu'il a d'abord 
«résisté» à cet «appel du 
Christ». Mais «après mûres ré- 
flexions et beaucoup de 
prières», il a décidé d'accepter 
l'invitation de Mgr Antoine 
Hacauit. 


carrière de journaliste, quand la 
direction de Radio-Canada m'a 
demandé si je pouvais travailler 
à CKSB une journée par semai- 
ne. J'en ai parlé à Mgr l'arche- 
vêque. || a pensé qu'il était bon 
de garder le contact». 


Jean-Louis Rocan ne voit tout 
simplement aucune incompatibi- 
lité entre la charge de curé et le 
journalisme à temps très partiel. 
Il espère au contraire pouvoir 
rester près de cette actualité 
quotidienne qu'il veut expliquer à 
ses paroissiens à la lumière de 
l'Evangile. 


«Ce que j'ai apprécié comme 
prêtre-journaliste, je peux l'affir- 
mer sans aucune crainte d'er- 
reur, c'est que ce métier m'a ai- 
dé à appliquer la parole de Dieu 
dans le quotidien». 


Curiosité 


«Le parallèle entre une nou- 
velle à la radio et une homélie, 


Le curé des Saints-Martyrs-Canadiens, comme ses paroissiens 
n'ont pas l’occasion de le voir: à la salle des nouvelles de CKSB, 
où Il travaille comme journaliste une journée par semaine. Un em- 
ploi qu'il a occupé à temps plein 10 années. «Je ne me sens pas 
plus prêtre maintenant qu'auparavant». 


Jean-Louis Rocan a exercé «J'avais déjà mis de côté ma 


VITE LU VITE SU 
Au menu du Children’s museum 


c'est qu'il faut d'abord piquer la 
curiosité de l'auditeur. Ensuite, il 
faut aller immédiatement au 
coeur de ce qu'on veut dire. En 
tâchant de passer une idée maï- 
tresse, et pas plus». 


COLLÈCF. UNIVERSITAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE 
SAINT-BONIFACE. MANITOBA R2H OH7 
1204) 233-0210 


Collège universitaire de Saint-Boniface 
Cours de certificats offerts en soirée 
Certificat en informatique appliquée 
Le ponte du certificat en informatique appliquée compte 10 
cours dispensés en soirée. Les cours portent sur les micro-ordi- 


nateurs et leurs applications, les logiciels d'application, la bureau- 
tique, la gestion des bases de données, la programmation, etc. 


INF 420 Applications de gestion (45 heures) 

Une approche pratique permettra à l'étudiant d'acquérir des 
connaissances lui permettant d'utiliser efficacement les principaux 
outils informatiques utilisés pour des applications de gestion. Des 
travaux pratiques seront réalisés. 

Offert le jeudi, à partir du 8 septembre, de 19h à 22h. 

(Date limite d'inscription: le mardi 6 septembre 1988) 

Frais d'inscription: 100$ 


Certificat d'études coopératives 


Les besoins d'éducation coopérative au Manitoba ont amené le 
Collège à créer un programme de formation dans ce domaine. Le 
Certificat d'études coopératives s'adresse aux administrateurs, 
aux cadres, aux employés et aux sociétaires du mouvement co- 
opératif, ainsi qu'au grand public. || a pour but de contribuer au 
perfectionnement essionnel des employés du mouvement co- 
opératif et de promouvoir la formule coopérative comme un des 


instruments importants de développement économique et social 
d'un milieu, 


Gestion des coopératives (45 heures) 

Ce cours étudie les différents modes de gestion et leurs applica- 
tions dans la gestion d'institutions atives. L'étudiant ap- 
prend comment s'effectue la prise de décision à l'intérieur de 
celles-ci. 

Offert le mardi, à partir du 6 septembre, de 19h à 22h. 

(Date limite d'inscription: le mardi 6 septembre 1988) 

Frais d'inscription: 100$ 


(Le Collège se réserve le droit d'annuler les cours) 


ed ed en nsgnements, eur com du Me eve à 


pan a Saint- Boniface 
ducation permanente 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone: (204) 233-0210, poste 321 


‘Pour 


Winnipeg - Pour le long 
week-end de la Fête du tra- 
vail, le Manitoba Children's 
Museum offre des activités 
que enfants pour clôturer 
'été. 


Samedi 3 et dimanche 4 sep- 
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tembre, les enfants sont invités 
à participer à "la passion des 
bulles”. Lundi 5, des légumes 
serviront à faire des empreintes 
sur papier. 


Lundi également, au studio 
de télévision du musée, il y aura 
un "lancement de sous" dont les 
profits iront au téléthon de Jerry 
Lewis. 


Le musée sera fermé du 6 au 
9 septembre pour la restauration 
de l'élévateur à grain. Les nou- 
veautés dans le centre d'exposi- 
tion inclueront un magasin de 
produits céréaliers et un centre 
de transport électronique. 


L'entrée est 1,75$ pour les 
enfants, 2$ pour les adultes et 
M pour les membres. 

our tout renseignement supplé- 
mentaire, composez le 957- 
0005. 


«Souvent, il y a moyen de 
partir de l'actualité pour donner 
une application contemporaine 
et immédiate des textes de l'écri- 
ture sainte. On part de l'intérêt 
de la population sur un sujet, 
comme l'accident au spectacle 
aérien en Allemagne, et on de- 
mande: est-ce que l'Évangile a 
quelque chose à dire là-des- 
sus?». 


Comme curé des Saints- 
Martyrs-Canadiens, Jean-Louis 
Rocan veut «cheminer comme 
frère» avec ses paroissiens. 
Son objectif reflète clairement la 
façon dont il conçoit son sacer- 
doce. 


«Je voudrais qu'il n'y ait pas 
de séparation entre la vie quoti- 
dienne et la célébration du culte. 
Je voudrais qu'on devienne ami 
de Jésus-Christ partout, à l'usine 
comme à l'église. Il faut une uni- 
té dans notre vie». 


NOUVEAU DÉPART 


(Un programme d'orientation pour les femmes) 


Le Coll 
Centre 


e universitaire de Saint-Boniface en collaboration avec le 
"Emploi et Immigration de Saint-Boniface offre un pro- 


gramme d'orientation pour femmes qui ont consacré plusieurs an- 


nées au foyer et qui veulent prendre le temps de r 


faire le 
études 


fléchir et de 


int dans leur vie avant d'entreprendre un nouveau défi... 
marché du travail? bénévolat 


Durée: 8 semaines - 16 rencontres et 2 semaines de stages 


pratiques. 
Date: 
9h à 15h. 


le lundi et le jeudi à partir du 26 septembre 1988 de 


Rencontre d'information: le mardi 13 septembre à 13h30 en la 


salle 2001 au 


llège de Saint- 


Boniface. 
Date limite pour les inscriptions: le 16 septembre. 
Pour plus de renseignements, prière de s'adresser à: 


Lorraine Roch 


Collège universitaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (MB) 


(tél: 233-0210) 


Élections: 
le fond 
et la forme 


Le jeu futile des spéculations sur l’avantage pour 
les conservateurs de tenir des élections fédérales à 
l’automne ou au printemps est maintenant terminé. 

supposer qu’il y ait jamais eu un doute, c’est donc 
cet automne que les Canadiennes et les Canadiens 
devront élire leurs 295 représentant(e)s. 


En laissant clairement entendre qu’il comptait déclencher 
des élections bientôt, Brian Mulroney vient de donner une 
bonne raison aux gens de sortir de la béatitude estivale. 


Il vient aussi de faire un cadeau aux médias: rien de tel 
ge des articles politiques en période de mobilisation pré- 
lectorale. En effet, tous les rédacteurs en chef savent que des 
articles du genre: «Faut-il vraiment prendre les néos au sé- 
rieux?» sont surtout lus quand le lectorat a la certitude de 
l'élection. 


Souhaitons simplement que les journalistes ne perdent pas 
trop rapidement l'intérêt supplémentaire des lecteurs à l’ap- 
proche d’élections en abusant d'articles pseudo-analytiques. 


Souhaitons surtout que les politiciens haussent le niveau du 
débat en troquant leurs litanies d’insultes pour des politiques 


claires et nettes. 
ÉDITORIAL 


Ces voeux pieux étant émis par simple conscience intellec- 
tuelle, on peut d'ores et déjà faire deux prédictions sans 
risque de se tromper. 


Sur la forme, la campagne électorale de 88 ressemblera 
comme une goutte d’eau à celle de 84. En effet, Brian 
Mulroney est plus efficace que jamais devant une télé, John 
Turner a toujours le même air torturé et Ed Broadbent main- 
tient son côté mi-indigné mi-concerné. 

Sur le fond, contentons-nous de rappeler que Brian 
Mulroney est maintenant totalement en faveur du libre-échan- 
ge; que John Turner n’a visiblement plus l'intention de cou- 
per de moitié le déficit fédéral et qu’Ed Broadbent est contre 
les deux. 


En soi, rien de bouleversant. Tout le monde a le droit de 
changer d'avis. Et «les gens intelligents changent d'avis 
avant les autres», affirmait le général de Gaulle. 


En retour, les politiciens ne peuvent pas en vouloir à ce 
quart des électeurs qui flotte dans l’indécision. Et qui pour- 
raient bien rester indécis jusqu’à la dernière minute. Après 
tout, si les politiciens peuvent changer d'avis, leurs électeurs 
peuvent utiliser sans vergogne le même privilège intellectuel. 


Bernard BOCQUEL 


La Chorale des Intrépides 


vous informe 


que les auditions pour l’année 
d'activités 1988/89 auront lieu 
de 19h à 19h30, les jeudis 8, 15 et 
22 septembre, dans la salle 4B, 
Centre culturel franco-manito- 
bain, 340, boul. Provencher. 


La chorale invite tous ceux qui ont le goût de chan- 
ter et de participer à un groupe dynamique et motivé. 

Le dynamisme et la compétence de notre nouveau 
directeur, Monsieur l'abbé Jean-Louis Caron, nous as- 
sure déjà une année de succès. 


Pour plus d'informations, s.v.p. contacter Monsieur 
Cyril Parent, Président, au 233-5162. 


CAYOUCHE 


" vi CAD 
( Vu] fe 


Marguerite 
vous invite 


Dès le jeudi 8 septembre, et pour la du- 
rée de l'automne, c'est à la salle du Petit 
Portage au Rendez-Vous du Festival du 
Voyageur que ça se passe. Chaque jeudi 
soir, à partir de 19h30, Marguerite et les 
autres vous promettent une soirée des 
plus divertissantes. 


Marguerite, c'est la carte maîtresse d'un 
nouveau jeu de cartes tout à fait manito- 
bain. Un nouveau jeu de cartes qui s'ap- 
prend dans une soirée. Un jeu dont on ne 
se lasse jamais. Un jeu qui s'appelle le 
DROL. 


Bernard Bocquel et Lucien Chaput, les 
inventeurs du DROL, seront sur place 
pour expliquer et enseigner le DROL. Si 
vous aimez jouer aux cartes, venez faire un 
tour. C'est gratuit. C'est garanti que vous 
ne le regretterez pas! 


Bernard Bocquel et Lucien Chaput, les ambassa- 
deurs de Marguerite. 
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Notez le! 


Qui? Tous les joueuses et 
joueurs de cartes. 


Quoi? Le DROL, un nou- 
veau jeu de cartes. 


Quand? Les jeudis soirs à 
19h30. 


Où? La salle du Petit 
Portage du Rendez-Vous, 768, 
avenue Taché (entrée par la 
porte du Canot). 


© 


Cartes DROL Cards 


149, rue Notre-Dame 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0C2 


Téléphone: 237-3186 


LA LIBERTÉ, la semaine du 2 septembre au 8 septembre 1988 


Les vrais visages 
du Téléthon 
de Jerry Lewis 


«On y arrivera. Un pas à 
la fois». C'est le slogan 
qu'a adopté l'Association 
canadienne de la dystro- 
phie musculaire. Un slogan 
qui résume parfaitement 
l'état d'âme de Gilles 
Chaput. 


Le téléthon de Jerry Lewis, 
(auquel le Manitoba participera 
pour la 148 année d'affilée cette 
longue fin de semaine), prend 
tout un autre sens pour ce comp- 
table agréé de Saint-Adolphe. 


Son fils Rhéal, âgé de six 
ans, est atteint de dystrophie 
musculaire du type Duchenne. 
C'est une maladie qui condam- 
nera le petit bonhomme à un 


fauteuil roulant avant son dou- 
zième anniversaire de naissan- 
ce. C'est une maladie qui lui 
donne une espérance de vie qui 
ne dépassera vraisemblable- 
ment pas les 20 ans. 


«ll ÿ a un an, on disait: si les 
médecins peuvent comprendre 
pourquoi les muscles ne se 
maintiennent pas, on sera 
proche d'une solution à la dys- 
trophie musculaire», souligne le 
père de deux enfants. 


Presque 


«Durant l'année, une équipe 
de recherche de Boston croyait 
avoir la réponse. Malheureuse- 


Le Dr HAROLD DIAMOND 


a le plaisir d’ 


annoncer que 


le Dr BOBBY GOLDBERG 


s'est joint à lui 


dans la pratique 


de l’art dentaire général 


CENTRE COMMERCIAL DU PARC WINDSOR 


648, CHEMIN ELIZABETH 


TÉLÉPHONE: 253-2691 


ment, quelques mois plus tard, 
une équipe de recherche de 
Toronto a dit: non, Boston s'est 
trompé. Pourtant, il sont presque 
à un point où ils pourront trouver 
des remèdes pour arrêter la dé- 
génération des muscles». 


«On ne s'attend pas à 
quelque chose de miraculeux du 
jour au lendemain», poursuit le 
mari de Lucille Hince, originaire 
de Saint-Claude. «C'est pos- 
sible. Si ça arrive, ça arrivera». 


«C'est à long terme qu'ils 
trouveront une solution, à travers 
la recherche. Les fonds ramas- 
sés durant le téléthon vont à la 
recherche. C'est un pas à la 
fois». 


Encore cette année, Gilles 
Chaput et une bonne douzaine 
de Chevaliers de Colomb de 
Saint-Adolphe participeront au 
téléthon de Jerry Lewis, en fai- 
sant partie de l'armée de béné- 
voles qui répondent aux télé- 
phones entre 8h le dimanche 4 
septembre et 17h30 le lundi 5 
septembre. 


C'est le réseau CKND-TV qui 
transmettra le téléthon tradition- 
nel de la fin de semaine du jour 
du travail encore cette année. 


Lucien CHAPUT 


DES MAISONS UNIFAMILIALES . . . AU CENTRE-VILIE! 


Lavie de banlieue au coeur 


Le domaine Marius-Benoist 
dans le Vieux Saint-Boniface. 


À cinq minutes de l'angle 
des rues Portage et Main, de 
rues bordées d'arbres, de 
boutiques et de parcs. 


Le domaine Marius-Benoist, 
c'est la vie de banlieue, au 
centre-ville. 

Un quartier tout neuf à 
proximité des bureaux, 
magasins, restaurants et 
cinémas du centre-ville. 
Aucun autre lotissement de 
maisons unifamiliales n'offre 
ces mêmes avantages. 


Plusieurs entrepreneurs en 
construction et acheteurs ont 
déjà reconnu les avantages de 
ce quartier et son potentiel 
économique en tant 
qu'investissement à long terme 
La demande sans cesse 
croissante de logement au 
centre-ville augmenter a la 
valeur des terrains du 
domaine 


de la ville 


C'est une occasion à ne 
pas manquer. Le choix de 
modèles haut de gamme et de 
plans d'étage répondra aux 
goûts et aux besoins même les 
plus exigeants. 

Revenez au coeur de 
la ville. Faites vos plans 
aujourd'hui même! 


Visitez dès aujourd'hui les 
maisons modèles aux adresses 
suivantes: 


B 7iffany Homes 
23, promenade des Intrépides 
D Simaco Homes 
27, promenade des Intrépides 
BB Medallion Homes 
31, promenade des Intrépides 
BB Jobn Janzen Construction (Wpg.) 
35, promenade des Intrépides 


Un Projet de 
la compagnie de Développement 
Voyageur Liée 


La compagnie de développement 

Voyageur Ltée vous offre un 

choix de terrains sur lesquels 

vous pourrez faire bâtir votre 
maison 

Pour de plus amples 

renseignements, composez le 


photo: Lucien Chaput 


Rhéal est normal 


«Son état ne s’est sûrement pas amélioré», résume Gilles 
Chaput. «C'est blen difficile pour lui de monter les escaliers. 
io contre, || marche sans difficulté. Et |! a une bonne flexibl- 
lité». 


Rhéal, le fils de Gilles et de Lucille Chaput de Saint- 
Adolphe est, malgré sa dystrophie musculaire, un petit bon- 
homme tout à fait normal. D'ailleurs, || commencera sa pre- 
mière année scolaire, comme tous les autres enfants de son 
âge dans la Seine, le 6 septembre. 


«On a écrit au directeur de l'école Noël-Ritchot. Il n'y aura 
pas de problème. Tout ce que ça prend c'est un arrangement 
pour qu'il reçoive dix minutes d'exercice deux fois par jour». 


On reconnaît, sur la photo prise en août 1987, Rhéal (à 
droite) et sa petite soeur Christine. «Rhéal, c'est un enfant 
normal»,avalt expliqué Gilles Chaput, un an après avoir appris 
que son fils avait la dystrophie musculaire. «Mais il faut 
connaître ses limites. Sauter, c'est impossible pour lul. 
Même courir. Le plus dur, c'est de monter les escaliers, de 
grimper sur une chaise». 


«Christine connaît mieux que nous les limites de son frè- 
re», avait précisé Lucille, la mère de Rhéal. «Elle sait que sl 
elle embarque sur la balançoire avant lui, il va avoir plus de 
problèmes à grimper à son tour...» 


LA FÉDÉRATION DES CAISSES POPULAIRES 
DU MANITOBA INC. 


est à la recherche d'une personne pour combler le poste de 


DACTYLO PERMANENTE À TEMPS PARTIEL 


FONCTIONS: 

. traitement de texte 

. 2 jours par semaine 

N.B.: le nombre de jours travaillés peut augmenter selon le 
besoin du bureau, 

QUALIFICATIONS: 

+ doit être bilingue - (oral et écrit) français et anglais; 

+ _ personne accueillant(e) à belle personnalité; 

+ rapidité de frappe requise - 50 mots à la minute; 

+ bonne connaissance d'un système de traitement de texte 

exigée 
+ expérience sur Micom 3004 - un atout certain. 
SALAIRE: 


* Selon l'expérience et les qualifications. 
+ Plaine participation aux bénéfices des employés 


ENTRÉE EN FONCTIONS: 
Aussitôt que possible. 


Toute personne intéressée est priée de poser sa candidature en 
toute confiance en envoyant son curriculum vitae libellé 
«Personnels à: 


Louise Marion 
Adjointe, finances et administration 
A+ het des caisses populaires du Manitoba Inc. 


300-F, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


Emploi d'été: pensez-y en décembre! 


L'été a été dur pour les 
jeunes sur le marché du 
travail cette année. Mais, 
comme le précise Dave 
Manahan d'Emploi et 
Immigration Canada, c'était 
prévu. 


Le centre d'emploi pour étu- 
diants, qui a fermé ses portes 
vendredi 26 août, a réussi à pla- 
cer 4 235 étudiants, sur les 7 
482 qui ont fait une demande 
d'emploi. L'an dernier, 4 472 
étudiants sur 6 227 avaient été 
placés. 


«On prévoyait avant que l'été 
commence que ça allait être plus 
dur cette année, remarque Dave 
Manahan. Les trois plus gros 


VENEZ 
au souper paroissial 
de La Broquerie 
le dimanche 


11 septembre 1988 


de 16h à 20h 
à l’aréna de La Broquerie 


Adultes: 7$ 
Enfants (5 à 12 ans): 3$ 


Préscolaire: gratuit 


sal à Qogageu 


présente 


DANIEL LAVOIE 


à la Salle du Centenaire 
le vendredi 9 septembre 1988 
Spectacle débute à 20h 
(portes ouvrent à 19 h) 


Les billets sont 15$, 17$ et 19$ 
plus frais d'agences et 
sont disponibles aux 
kiosques Select-a-Seat 


domaines qui fournissent du tra- 
vail aux jeunes, c'est les ventes 
au détail, les services alimen- 
taires et la construction. On 
voyait que les ventes, ça n'allait 
pas assez bien». 


«AU printemps, quand les 
vendeurs à Portage Place vou- 
laient fermer plus tôt parce qu'ils 
n'avaient pas de clients, on a pu 
conclure qu'ils ne voudraient pas 
embaucher d'aide supplémentai- 
re». 


Automne 


Il y a aussi eu un déclin dans 
les emplois temporaires, en par- 
ticulier dans l'entretien ménager 
et des jardins. «C'est en partie à 
cause du temps qu'il a fait, ex- 
plique Dave Manahan. Puisqu'il 
a fait si chaud, l'herbe ne pous- 
sait pas et il ne fallait pas la 


SERVICE COMPLET 
D’ASSURANCES 
BALCAEN-VERMETTE 


INC. 
1063, Autumnwood 
AUTOPAC — TÉL.: 257-4134 


Adressez-vous à Maurice ou Emile 


Pour s'assurer un emploi d'été l'an prochain, plutôt que d'attendre 
le printemps, les étudiants pourront s'informer auprès des centres 


d'emploi sur leur campus dès le mois de décembre. 


tondre. Les jardins non plus 
n'avaient pas vraiment besoin 
d'entretien». 


«Nos craintes ont été confir- 
mées quand on a vu le nombre 
d'étudiants qui ont utilisé notre 
service. On en a eu plus que 
l'année dernière, ce qui veut dire 
que moins d'étudiants ont pu se 
trouver un emploi d'eux- 
mêmes». 


Pour éviter de se retrouver 
sans emploi l'été prochain, Dave 
Manahan recommande aux 
jeunes de s'y prendre tôt. «Les 
centres d'emploi sur les campus 
de l'Université du Manitoba, de 
l'Université de Winnipeg et du 
collège communautaire Red 
River s'occupent de trouver des 
emplois d'été dès le mois de dé- 
cembre». 


Les centres des campus per- 
mettent aussi aux étudiants de 
se trouver des emplois à temps 
partiel. Pour ceux qui se cher- 
chent un emploi à temps plein 
cet automne, le bureau provin- 
cial est ouvert au public, au 114, 
rue Garry. 


Colette BRIN 


Marcel Gosselin au coeur de la Fourche 


Avec la com 


«Quand j'ai su que 
j'avais gagné, je sautais à 
l’'entour dans ma cour d'en 
arrière!», lance Marcel 
Gosselin. L'artiste franco- 
manitobain a toutes les rai- 
sons d’être aux anges. 


L'une de ses sculptures sera 
placée au printemps de 1989 à 
l'entrée du nouveau parc histo- 
rique national de La Fourche. 


Sur les 33 artistes arrivés en 
demi-finales dans ce concours 
national, neuf avaient atteint les 
finales il y a trois semaines. 
Cette semaine, trois sculptures 
ont été retenues parmi les neuf 
pour être placées chacune sur 
un différent site dans le parc fé- 
déral, 


“La beauté de gagner ce 
genre de concours, c'est que je 
vois que les choses que je fais 
sont de qualité», estime Marcel 
Gosselin. 


Calgary 


“Les artistes avec qui j'étais 
en compétition sont dans des 
livres d'art canadien». 


Le Bonifacien père de trois 
enfants a récemment gagné un 
concours semblable pour une 
sculpture à l'Université de 
Calgary. Il était d'ailleurs à 
Calgary cette semaine pour ins- 
taller son oeuvre. 


Toutefois, pour le Bonifacien 

naissance, le fait d'avoir une 
oeuvre en exposition permanen- 
te à La Fourche à Winnipeg re- 
présente plus. 


«C'est vraiment un accom- 
plissement pour moi d'avoir une 
sculpture là, confie Marcel 
Gosselin. Je connais bien les 
bords de la Rouge dans le bout 
de la Cathédrale. Je faisais de 
la pêche là quand j'étais jeune». 


Daniel TOUGAS 


plicité 
de la lumière manitobaine 


Grandeur nature, cette 
oeuvre de Marcel 
Gosselin doit mesurer 
9 pieds par 16 pieds. 
Les symboles reflétés 
sur le cylindre tronqué 
sont en double avec des 
inclinations différentes à 
cause de la trajectoire 
du soleil. 


Les deux autres gagnants 


À part l'oeuvre de Marcel 
Gosselin, des + vb 
de deux autres artistes ca- 
nadiens ont été choisies 
pour le parc historique na- 
tional de La Fourche. 


Il s'agit de Susan Schelle de 
Toronto pour représentation du 
thème: «Naissance d'une pro- 
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vince». Et John Greer de 
Halifax pour sa représentation 
du «confluent des rivières 
Rouge et Assiniboine et la trans- 
formation de l'Ouest canadien». 


Chacun des trois artistes ga- 
nants recevra un prix de 10 
00$ et une commande pour 

exécuter la sculpture finale. 


+ 
Du karaté en français 


Saint-Boniface - Si le 
karaté vous intéresse, il 
existe maintenant des 
cours de cet art martial en- 
seignés en français à 
Saint-Boniface. 


Ces cours, qui sont offerts 


Nouvelles dates 


par le nouveau Club de karaté 
de Saint-Boniface, commencent 
le 8 septembre. 


«Le Club est formé de per- 
sonnes qui avaient suivi des 
cours de karaté l'an dernier 
dans le cadre de l'éducation per- 


pour les nouveaux comtés 


Province- Les dates des 
audiences publiques sur la 
nouvelle carte électorale 
provinciale ont changé. 


Les audiences auront lieu 
aux dates suivantes: Dauphin et 
Brandon le 16 septembre (initia- 
lement le 29 août), Winnipeg les 
13 et 14 septembre (pas de 
changement) à 20h à l'hôtel Fort 


«Le libre- 
échange. 


Soyons prêts 
à en profiter». 


Monsieur Pierre Ducros 


Président du conseil et chef de la direction 


Groupe DMR inc 
Montréal (Québec) 
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Garry, 222 rue Broadway. Deux 
audiences se sont déjà dérou- 
lées à Thompson (6 présenta- 
tions) et Le Pas (4 présenta- 
tions). 


La commission chargée de 
délimiter les nouveaux comtés 
doit rendre sa copie définitive à 
la mi-octobre. Le texte sera en- 
suite adopté par les députés. 


manente au Collège de Saint- 
Boniface», souligne le président, 
Edwin Prince. 


«On voulait poursuivre notre 
formation en français en plus de 
commencer des classes pour 
les jeunes». 


Trois niveaux sont ouverts: 
les adultes débutants (13 ans et 
plus), les jeudis et lundis soirs 
de 20h à 21h; les adultes avan- 
cés (ceintures de couleur) les 
mêmes soirs de 21h à 22h; et le 
niveau des enfants de 7 à 12 
ans (au moins en 2e année sco- 
laire), les samedis de 10h à 11h. 


On peut contacter le conseil 
d'administration du Club pour 
d'autres renseignements: Edwin 
Prince, président (237-7355), 
Pierre Morier, vice-président 
(233-1414), Victor Tétrault, se- 
crétaire-trésorier (237-4941) et 
Nicole Marion, conseillère. 


«Nous pensons au marché américain depuis 
longtemps. En 1981, huit ans après avoir fondé 
DMR, nous ouvrions le premier de nos cinq 
bureaux aux Etats-Unis. Nous profiterons de la 


nôtre, il le faut. 


période de transition que nous offre le libre- 
échange pour bien nous préparer. Pour une 
entreprise spécialisée en informatique comme la 


Tout en conservant évidemment notre siège social 
à Montréal, nous comptons profiter de la 


compétence et de l'expérience de nos 1 000 


américain. 


employés canadiens pour pénétrer le vaste marché 


Les Etats-Unis représentent pour nous un marché 
essentiel non seulement pour son ampleur, mais 
aussi pour ses technologies. Il s'offre donc comme 
un tremplin pour notre expansion mondiale. Chez 
DMR nous pensons sincèrement que nous avons 
tous, à long terme, besoin du libre-échange.» 


Les Canadiens se préparent pour le libre- 
échange. Le gouvernement du Canada est là 
pour les aider. Si vous avez des questions au 
sujet de l'Accord de libre-échange, veuillez 
appeler sans frais au 1-800-267-8527 (8 h à 20 h - 
heure de l’est - du lundi au vendredi, sauf les 
jours fériés), ou écrire à cette adresse: Ministère 
des Affaires extérieures - DMTN - Ottawa 


(Ontario) K1A 0G2. 


L'honorable John C. Crosbie, 
Ministre du Commerce extérieur 
Honourable John C. Crosbie, 
Minister for International Trade 


Canada 


EXPRESS vous souhaite la bienvenue 


parmi ses abonn 


és et vous offre en cadeau 


un radio-réveil cube GO-FM. 


Une ottre vraiment tr 
de réflexion. 


Frédéric Dard, un écrivain, 
a eu un jour ce mot à propos 
des news magazines: «Ces 
hebdomadaires S'évertuent à 
analyser les événements de 
la semaine passée pour ten- 
ter de prédire les événe- 
ments de la semaine suivan- 
te». 


Le commentaire relève 
presque de la boutade, mais il 
n'est pas loin de la réalité. Il 
suffit de regarder un peu la 
manière dont ces news maga- 
zines vantent leur qualité au- 
près de lecteurs potentiels. 


Le plus ancien des news 
magazines français, l'Express, 
essaie de s’attirer une clientè- 
le canadienne. Voilà un extrait 
de choix de sa lettre publicitai- 
re: «L'Express vous met plus 
que jamais en position de 
comprendre et d'expliquer 
l'actualité avant tout le mon- 
de». 


Et ce n'est pas tout! Non 
seulement l'Express vous 
donne une longueur d'avance 
sur ce voisin ou beau-frère 
que vous n'aimez pas, mais 
en plus vous fait un cadeau: 


«Jugez plutôt: nous vous 
proposons de découvrir 
l'Express pendant 26 se- 
maines, nous vous offrons en 
plus un superbe radio-réveil 
cube; le tout pour 42$ seule- 
ment, soit une réduction de 
50%». 


De son côté, le grand ma- 
gazine américain Time passe 
une longue pub à la télé qui 
ressemble comme une petite 
cousine à celle de l'Express. 


Dans un premier temps, on 
voit des images fortes et une 
voix qui affirme en substance: 
si vous lisez Time, vous com- 


résistible. Mais qui vaut au moin 


s une minute 


rendrez même les dossiers 

s plus complexes d'une ac- 
tualité toujours plus difficile à 
saisir. 


Dans un deuxième temps, 
une madame et un monsieur 
expliquent qu'ils se sont abon- 
nés à Time et ont reçu en plus 
un «centre téléphonique» (en 
clair: un téléphone avec trois 
pitons supplémentaires, op- 
tionnels chez MTS). 


En résumé: vous lisez 
l'Express, vous comprenez 
tout et vous n'avez plus de 
problèmes pour vous réveiller 
le matin en douceur. Vous 
choisissez Time, vous com- 
prenez tout et vous n'avez 
plus de problèmes d'appels 
téléphoniques obscènes. 


Gimmicks 


Malheureusement, ce beau 
tableau est entäché d'un vice 
de forme grave. Parce qu'il 
contribue à renforcer cette 
idée qu'un contenu de qua- 
lité ne suffit pas à intéres- 
ser des lectrices et lecteurs 
potentiels. || faut en plus les 
appâter avec des gimmicks. 


À moins que ces news ma- 
gazines exagèrent un tout pe- 
tit peu quand ils prétendent, 
comme l'Express que si vous 
vous abonnez, «semaine 
après semaine, vous appré- 
cierez le franc-parler, l'objec- 
tivité et la lucidité de 
l'Express, qui n'hésite jamais 
à révéler le dessous des 
cartes», 


Par contre, on est à peu 
près sûr que le radio-réveil ou 
le «centre téléphonique» fonc- 
tionnent! 


Bernard BOCQUEL 


Éca e de Danse A lassique 
& PR 


BALLETS JEUNESSE 


L'École de Danse Classique 

a emménagé dans un studio permanent 

à l'école du Précieux-Sang, rue Kenny. 

Les inscriptions pour les cours de danse se feront 
samedi 10 septembre 1988 de 9h30 à 13h. 
à l'École du Précieux-Sang. 

Entrée par la porte de derrière, près du parc de stationnement 
Renseignements: Geneviève Montcombroux au 233-6989 


Subventions au patrimoine 


101 gagnants se répartissent le gros lot 


La Fédération manitobai- 
ne du patrimoine a accordé 
cette année 629 467 $ de 
subventions à 101 associa- 
tions à but non lucratif ou 
individus à travers la pro- 
vince. 


Sur cette somme, 43 500 $ 
sont allés à huit projets impli- 
quant des Franco-Manitobains, 
en ville et en région. La 
Fédération manitobaine du patri- 
moine est une organisation à but 
non lucratif qui distribue l'argent 
des loteries aux groupes qui se 
consacrent à la sauvegarde du 
patrimoine culturel de la province 
(1). 

Chambre de commerce de 
Saint-Malo: 7 000 $ 


La subvention a servi à 
construire un nouveau toit en 
cèdre pour le musée du village, 
le Pionnier. 


Comité culturel 
Somerset: 12 000 $ 


L'argent a permis d'effectuer 
des travaux de rénovation à la 
bibliothèque. Le toit a été refait, 
ainsi que l'éclairage, les plan- 
chers et les murs de la cave. 


de 


Fondation Fort Gibraltar 
(Salnt-Boniface): 2 000 $ 


La somme devait servir à la 
fabrication de meubles pour le 
fort, qui est la réplique grandeur 
nature d'un fort situé au 
confluent de la Rouge et de 
l'Assiniboine au siècle dernier. 
Mais les travaux n ‘ont pu être 
effectués parce que la somme 
est insuffisante. 


«C'est beaucoup moins que 
ce qu'on avait demandé», in- 


Inscriptions dans les 
Paroisses! 
Information disponible au 
Guides Catholiques du Canada 

237-6217 


photo Laurent Gimenez 


Bernard Turenne, trésorier de la Fondation Fort-Gibraltar, devant la 
nouvelle tour du fort, construite ce printemps (la précédente avait 
été Incendiée au printemps 1987). 


handicapés a été construite au 
musée de Saint-Georges. 


dique Bernard Turenne, trésorier 
de la Fondation Fort Gibraltar. 
«On a placé l'argent en fiducie et 
on le retournera si on ne trouve 


pas d'autres moyens financiers Société historique de Saint- 


Claude: 3 000 $ 


pour notre projet». à EAN 
travaux doivent être ef- 

Soclété historique de Saint- nt : 
Georges: 2 500 $ fectués prochainement dans le 


musée La Chapelle. || s'agit 


Une rampe d'accès pour les 


BOURSES DU 
CONSEIL DES ARTS 
DU CANADA AUX 
ARTISTES 
PROFESSIONNELS 


Bourses “A” pour artistes 
Destinées aux artistes dont la 
contribution a leur discipline est 
reconnue sur le plan national où 
international depuis plusieurs 
années et qui sont toujours actifs 
Dates limites: 1er avril, ter octobre 
selon les disciplines 


Bourses “B" pour artistes 
Destinées aux artistes qui ont termine 
leur formation de base et sont 
reconnus comme proltessionnels 
Dates limites: 1er avril, ter octobre 
ter décembre, selon les disciplines 
ter juin, programme pour artistes à 
mi-carrière en musique classique 


Bourses pour ouvrages de 
non-fiction 

Destinées aux auteurs qui ont publié 
au moins un hvre de non-fichon 
(biographie, étude, essai et critique) 
Les livres savants ne sont pas 
acceptés 

Dates limites: ter mai, ter novembre 


Pour obtenir la brochure Aide aux 
artistes, s adresser au 

Service des bourses 

Conseil des Arts du Canada 

CP 1047 

Ottawa (Ontario) K1P 5VB 


Cette brochure offre aussi des 
renseignements sur les Bourses de 
projet et les Bourses de voyage 


d'isoler les murs et de repeindre 


le plafond comme celui de l'an- 
cienne église du village, c'est-à- 
dire en bleu avec des étoiles. 


Soclété historique et généa- 
logique de Saint-Léon: 4 000 $ 


Des travaux de restauration 
ont commencé à l'école 
Théobald, qui est retournée à 
Saint-Léon l'automne dernier 
après avoir passé plusieurs an- 
nées à Somerset. 


L'école Théobald servira de 
dépôts pour des archives histo- 
riques de la paroisse et de la ré- 
gion. Les travaux de fondation 
sont déjà terminés. || reste à ins- 
taller le chauffage, l'électricité et 
à effectuer des travaux de pein- 
ture et de menuiserie. 


Société historique de Saint- 
Boniface: 7 000 $ 


La subvention sera consacrée 


à des travaux de classement 
d'archives. 


Saint-François Xavier Parks 
Board: 6 000 


Des travaux de restauration 
doivent être effectués dans la 
maison Breland, vieille de plus 
de 90 ans et située sur le terrain 
du musée depuis quelques an- 
nées. |! faut notamment refaire le 
plancher et changer portes et fe- 
nêtres. 


Laurent GIMENEZ 


(1) Les individus ou associa- 
tions qui désirent faire une de- 
mande de subvention à la 
Fédération manitobaine du 
patrimoine doivent se manifes- 
ter entre le ler septembre et le 
ler décembre 1988. L'adresse 
est la suivante: 434-167 
Lombard Avenue, Winnipeg, 
R3B OT. 


L'avenir de La Liberté 


est à l'étude 


La Société franco-mani- 
tobaine, avec l'appui de 
l'Association de la presse 
francophone hors Québec 
(APFHQ), vient d'embau- 
cher Pierre Cremer pour 
faire une étude sur Presse 
Ouest Limitée, la société 
éditrice de La Liberté. 


Pierre Cremer est consultant 
en gestion et communication. Il 
a occupé le poste de directeur 
des journaux Bonjour chez-nous 
(Rockland Ontario) et Orleans 
Express (Orleans Ontario). Il a 
également été membre du 
conseil d'administration de 
l'APFHQ. 


L'étude qu'il va mener fait sui- 
te à une proposition adoptée à 


Flore et Roger Brunel 
de Saint-Boniface 


Félicitations! 
40€ 


anniversaire de mariage 
le 8 septembre 1988 


Venez danser 
au Club LaVérendrye 


Cette semaine avec: 


les 8, 9 et 10 septembre 
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LE CLUB LAVERENDRYE 


La semaine prochaine avec: 
«D Combination» 


Binao lundi, mercredi, jeudi et vendredi 


2 tables de billard pour votre plaisir 


l'assemblée spéciale convoquée 
par la SFM le 28 novembre 
1987 demandant la rupture des 
liens de propriété entre la SFM 
et Presse Ouest Limitée. 


La tâche de Pierre Cremer 
consistera à: 


+ Faire l'analyse de la situa- 
tion financière de La Liberté et 
évaluer son potentiel pour l'ave- 
nir; 

* Faire l'analyse de structures 
qui répondraient à un but de di- 
versification et d'autofinance- 
ment du journal. 


Cette démarche établira la re- 
lation entre les exigences: 


* de la gestion d'une entrepri- 
se à but lucratif; 


+ de l'administration d'un jour- 
nal communautaire; 


+ de l'imputabilité d'un journal 
communautaire à la collectivité. 


Entamée à la fin d'août, l'étu- 
de sera remise à la fin de sep- 
tembre. 


La Liberté publie toutesles | 
lettres qui lui sont adressées à | 
condition que leur contenu | 
ne soit pas diffamatoire et 

qu'elles soient signées. | 


GUS PAINCHAUD 


assurances 
vie — auto — incendie — etc 


111, rue Marion, Saint-Boniface 
Tél: 233-5242 ou 233-2828 


° CLUB PRIVÉ 
+ Carte de membre requise 
Nouveaux membres: 


Bienvenus! ( 


614, rue Des Meurons 
Sant Hondace 
Téléphone 211 8007 


Gabriell 


Fe 
RS M 
“ 


e Roy en deux temps 


La bibliothèque de Saint-Boniface reprend sa série de films pour les aînés à la mi-septembre. C'est 
l'auteure manitobaine Gabrielle Roy qui sera à l'honneur le 14, à 14h. On diffusera deux films de 
l'Office national du film: «Gabrielle Roy» et «Le vieillard et l'enfant», tourné entièrement au Manitoba. 


Cthaut: Jean Duceppe et Lucie Laurier se balladent sur la plage du lac Winnipeg dans «Le vieillard et 
la Bibliothèque se poursuit le deuxième mercredi du mois après la mi-septembre. 


l'enfant». La série 


L 


Michelle Plelffer et Mathew Mo 


Mariée avec 


un mafioso 


Married to the Mob 
(au cinéma Garrick). | y a 
un petit ton «dessin animé» 
dans tout ce que fait le réa- 
lisateur Jonathan Demme. 
Si vous avez vu les films 
«Stop Making Sense» avec 
les Le Heads ou 
«Something Wild» vous sa- 
vez ce que je veux dire. 


Le côté farfelu de ce réaiisa- 
teur demeure amusant dans 
Married to the Mob, mais le film 
finit par être trop décousu pour 
que le spectateur embarque vrai- 
ment. 


Michelle Ptelfter (Witches of 
Eastwick) joue une femme de 
mafioso qui essaie de s'éloigner 
de la «Famille» quand son mari 
a M ne 
r( À { un 
agent du FBI chargé de la sur- 
veiller, L'agent finit évidemment 
par tomber amoureux de la veu- 
ve. 
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dine tentent de s'él 
«Famille» dans Married to the Mob. 


ar À 
oigner de la 


Les deux acteurs y mettent 
beaucoup de coeur, mais com- 
me le film a été monté en bribes 
et petites bouchées, on n'a à 
peine l'occasion de les 
connaître. 


On a tendance à plus s'inté- 
resser aux gangsters et particu- 
lièrement à leur chef, joué par 
à Stockwell qui est excel- 
ent. 


A sa façon toujours pince 
sans rire, le réalisateur 
Jonathan Demme nous montre 
un côté de la vie de gangster 
qu'on voit rarement au cinéma: 
les arrêts au fast-food préféré, le 
pouvoir omniprésent de la fem- 
me du chef, les meubles et ap- 
pareils volés pleins la maison. A 
un moment, Michelle Pfeiffer dit 
à son mari: «Regarde notre mai- 
son, tout ce qu'on possède est 
tombé d'un camion!» 


Married to the Mob, ce n'est 
pas un mauvais film, grâce sur- 
tout à la prise de vue ae 
de Jonathan Demme. ly 


a plein de gags qui sont man- 
qués parce que le film n'établit 
jamais une vitesse de croisière. 
On sautille d'une vignette à une 
autre, et on en ressort un peu in- 
satisfait. (6,5 sur 10) 


Dans le 
quartier 
chinois... 


Des oeuvres d'art chi- 
noises des dynasties Ming 
et Qing sont en exposition 
jusqu'au 11 septembre au 
Centre culturel chinois, au 
180, rue King (2e étage) dans 
le quartier chinois. C'est la 
première fois qu'on expose 
ces toiles en Amérique du 
nord. Au Canada, seulement 
Winnipeg et Vancouver au- 
ront l'honneur de les exposer. 


Daniel 


photo Darmet Touges 


Les finales du concours des jeunes groupes 
franco-manitobains, «La chicane électrique», se 
déroulent cette fin de semaine (2 et 3 septembre) 
au Foyer du Centre culturel franco-manitobain. 
Quatre groupes ont participé à des ateliers pen- 
dant les mois de juillet et août sous la direction 
oi at © ot de David Larocque du 100 

s. 


la Chicane. «Coco-Ambi»: debout: G 


Voici deux des groupes qui se préparent pue 
es 
Lesage de Saint-Pierre-Jolys (basse), Gilles Roy 


TOUGAS 


Le Cercle 
Molière: 


jeune 


à 63 ans! 


Sommaire 


B 88-89 au Cercle Molière: 
Monique Leyrac et plus: p. 10. 


B Daniel Lavoie: à l'aise dans 
les deux langues: p. 9. 


B L'arrière-cuisine de la mafla: 
Married to the Mob: p. 8. 


B Les jeunes groupes se chica- 
nent au CCFM': p. 8. 


photo Daruel lougas 


de Saint-Boniface (guitare), Marc Garand de 
Winnipeg (claviers), Rachel Therrien de Saint- 
Boniface (voix). Assis, Daniel Lavack de Saint- 
Boniface (batterie). 

Également de la Chicane, «Evolution»: de- 
bout: Joël Beaudry de Saint-Boniface (batterie), 
Jason Boothe du parc Windsor (basse), Pascal 
«Pitout» Badiou du parc Windsor (guitare), Renel 
Alarie du parc Windsor é eggle Assises, 
Mireille Guay du parc Windsor (voix), Brigitte 
Therrien de Saint-Boniface (voix), Brigitte 
Desrochers de Saint-Boniface (voix). 


«“Je peux dire que sur 
scène dernièrement, j'ai du 
fun à mort», lance Daniel 
Lavoie en parlant de son 
nouveau spectacle. Le 
Franco-Manitobain rega- 
gnera sa province natale 
(en voyage d'affaires cette 
fois!) ce vendredi 9 sep- 
tembre, à 20h, à la Salle du 
Centenaire. 


«C'est un spectacle plus vi- 
suel encore que le dernier, je me 
sens plus à l'aise sur scène. 
C'est un vrai show Rock & Roll, 
monté en fonction de la mu- 
sique». 


Le spectacle à la salle du 
Centenaire, précise Daniel 
Lavoie, sera essentiellement le 
même qui se trouve gravé sur 
son dernier disque «L'Olymplia», 
enregistré en spectacle au cé- 
lèbre music-hall parisien. Mais 
avec quelques différences. 


«Ca fait un an qu'elle roule 
cette tournée-là, indique l'ancien 
100 Noniste, originaire de 


Le Cercle Molière offrira 
des cours aux jeunes qui ont 
un intérêt à faire du théâtre 


L'Orchestre symphonique de Winnipeg donne un spectacle en plein 


air le 5 septembre. 


Dunrea. On est à la toute fin de 
la tournée, l'Olympia c'était le 
début. Le spectacle a changé 
depuis». 


Si Daniel Lavole, dont on cri- 
tiquait le manque de décontrac- 
tion sur scène autrefois se trans- 
forme progressivement en bête 
de scène, c'est peut-être qu'il 
met de plus en plus «du sien» 
dans les shows qu'il monte. 


«Je me sens 
plus à l'aise...» 


Si vous avez entendu 
«L'Olympla», vous savez que 
pour ce compositeur bilingue- 
biculturel, y mettre du sien, c'est 
bilinguiser son spectacle. 


L'évolution n'est pas passée 
inaperçue, comme on le voit 
dans ces remarques d'un cri- 


Gâtez-Vous 


en français. Les cours, qui 
s'adressent aux jeunes de 6 
à 9 ans et de 10 à 12 ans, 


Monuments 


Brunet 


OFFRE GRATUITE! 


pendant le mois de septembre. 


* VASE METALCRAFT 


avec l’achat d’un monument de notre sélection été 88. 


e Plus de 100 modèles en stock! 


+ Découpez cette annonce pour recevoir un 
votre vase gratuit avec l'achat d’un monument. 


Daniel Lavoie: Vue sur les Plaines 


«Je me considère toujours un 
Manitobain qui vit ailleurs» 


tique qui n'a pas tari d'éloges à 
la suite du spectacle de Daniel 
Lavole à l'Olympia en 1987. 


«Lavoie s'est dessiné une 
scène sur mesure...où les es- 
paces lui conviennent. 
Chanteur immobile à ses dé- 
buts, timide derrière son piano, 
Lavoie bouge. Et bien...» 


«Lavoie, sans doute pour 
souligner sa véritable nature, 
ses racines anglophones, a at- 
taqué le spectacle avec une 
chanson en anglais. Le répertoi- 
re anglophone correspond 
d'ailleurs à 45% du programme 
de la soirée». 


«Le chanteur insiste plus que 
jamais sur les particularités lin- 
guistiques de sa carrière. En se 
livrant ainsi, on le sent plus à 
l'aise que jamais». 


Le bilinguisme dès la tendre 
enfance, ce n'est pas le concept 
le plus facile à saisir pour un pu- 
blic francophone largement uni- 
lingue. lls sont fous ces minori- 
taires! 


commenceront le 3 octobre. 
La série de 20 rencontres, 
tous les samedis matins, sera 
limitée à 15 participant(e)s. 
Informations au 233-8053. 


Sur la Terrasse du Centre 
culturel franco-manitobain 
(ou au Foyer, selon le temps 

u'il fait), on pourra voir la 

hicane électrique cette fin 
de semaine (voir «Les fi- 
nales de la Chicane»). Pour 
le jazz, le mardi 6 septembre, 
c'est Laurent Roy et les 8 et 
9, le groupe Tête de pioche 
est à l'affiche. 


Dans les galeries du 
CCFM: les Estampes de 
Gisèle Beaupré du 9 sep- 
tembre au 16 octobre. Le 


* vernissage est le 9 sep- 


tembre à 20 h au CCFM. 
Aussi, il y a l'exposition Les 
artistes de chez nous 1988, 
du 7 septembre au 16 sep- 
tembre. Vernissage: le 7 
septembre, à 20h au CCFM. 


Ne manquez pas non plus: 
le concert gratuit de 
l'Orchestre symphonique 
de Winnipeg au Rainbow 
Stage, à 14h30, le 5 sep- 
tembre dans le parc 
Kildonan. 


Daniel Lavoie, en tournée depuis environ un an: 


«Après le mois 


d'octobre, je me remettrai au travail de studio». 


Franchir la barrière 
du son linguistique 


Au sujet de la possibilité 
de franchir le mur du son, 
c'est-à-dire d'entamer un 
début de carrière en an- 
glais, Daniel Lavoie dit qu'il 
n'a pas encore pris le 
temps qu'il faut pour faire 
une percée. 


Ses spectacles à Winnipeg, à 
Edmonton et à Calgary en sep- 
tembre sont organisés «sous la 
bannière francophone», indique 
le chanteur d'ils s'aiment et de 
Je voudrais voir New York. 


Cette incursion dans l'Ouest 
canadien marque la fin d'une 
année de tournée pour promou- 
voir «Vue sur la mer». «Après 
le mois d'octobre, je me remet- 
trai au travail de studio. J'ai 


405, rue Bertrand, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7864 
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quelques petites choses prêtes, 
mais rien de défini encore». 


Le Manitoba reste-il dans 
ses pensées? «J'ai passé 20 
ans de ma vie là-bas, confie 
Daniel Lavoie. C'est «home»: 
un de ces mots qui n'existe pas 
en français. Ca, ça reste tou- 
jours. Si tu es déraciné à 20 
ans, tu restes attaché à ton pays 
d'origine». 

«Je me considère toujours un 
Manitobain qui vit ailleurs. Je ne 
sais pas si ça va changer. J'en 
doute». 


(La semaine prochaine, 
Daniel Lavoie se souvient de 
“la fièvre, l'envolée et la folie” 
de sa jeunesse musicale). 


Depuis 1910 


Le Cercle Molière rajeunit et s'anime 


En lançant sa saison 
1988-89 cette semaine, la 
plus vieille troupe théa- 
trale au Canada, Le 
Cercle Molière, a annon- 
cé la création d’une trou- 
pe permanente pour en- 
ants. 


«Dorénavant, chaque sai- 
son comprendra deux spec- 
tacles pour enfants qui tour- 
neront dans la RErres, sou- 
ligne Irène Mahé, la directri- 


ce de la nouvelle troupe. 
Aussi, un spectacle sera re- 
pris pour tourner dans l'Ouest 
canadien». 


«L'un des buts de la trou- 
pe est de créer une ouverture 
pour la création. Pour que 
les auteurs et compositeurs 
d'ici puissent travailler aux 
textes et à la musique de 
spectacles pour enfants». 


Deux créations manito- 
baines lanceront la première 


| 


photo: Daniel Tougas 


saison: Rock en ruine, une 
pièce pour adolescents de 
Jean-Louis Hébert, avec 
musique de Marcel 
Soulodre; et Magicien au 
secours, une pièce pour en- 
fants de Claude Dorge et de 
Janine Tougas, avec mu- 
sique de Marcel Soulodre. 


Cette dernière pièce joue- 
ra au Manitoba et au Centre 
national des arts à Ottawa. 


Également dans le domai- 
ne des jeunes, mais cette fois 
côté animation: le Cercle a 
annoncé la mise sur pied du 
tant attendu Bureau d'ani- 
mation théâtrale. 


Le Bureau d'animation 
(ou le BAT), qui sera sous la 
direction de Claude Dorge, 
vise à augmenter et rendre 
plus efficace l'animation théà- 
trale que le Cercle Molière 
fait dans la communauté fran- 
co-manitobaine. 


(Voir le Gâtez-Vous pour 
des cours de théâtre pour 
jeunes organisés par le 
BAT). 


Le Bureau organisera une 
banque de personnes-res- 
sources (animateurs, comé- 
diens, techniciens) et on 
compte aménager une sorte 
de bibliothèque théâtrale 


En 88: 
Monique Leyrac! 


Une oeuvre manitobaine 
inédite, un drame, une co- 
médie et du théâtre musi- 
cal avec Monique Leyrac 
seront à l'affiche du Cercle 
Molière en 88-89. 


C'est le drame de la 
Deuxième Guerre mondiale qui 
lance la saison, avec Monsieur 
Fugue du 14 au 22 octobre. Fin 
novembre c'est place au théâtre 
musical en compagnie de 
Monique Leyrac et le spectacle 


Paris-Berlin (du 25 novembre 
au 3 décembre). 


C'est une comédie que le 
Cercle Molière a choisi de 
mettre en scène en février. Du 3 
au 11 février, on verra Guili- 
Guill, une adaptation de Jean- 
Guy Roy du texte français, Le 
Babour de Félicien Marceau. 


Du 7 au 15 avril: une oeuvre 
d'un auteur manitobain, Gilles 
Cop, dont pièce Victor clôturera 
la saison. 


Tu aimes chanter? 
La possibilité d’un voyage au début juillet 


1989 t'intrigue? 


CA 
PES je 


Alors. deviens membre de la chorale 
LES BLES AU VENT sous la direction 
de M. Guy Boulianne. 


Les répétitions sont le mercredi soir. 


Les auditions auront lieu les 7 et 14 
septembre à 18h30 en la salle 4H au 
Centre culturel franco-manitobain, 
340, boulevard Provencher. 


Si tu veux d'autres renseignements, 


Claude Dorge est directeur du nouveau Bureau d'animation théâtra- 
le du Cercle Molière. L'un des buts: classifier la banque de pièces 
et textes de la troupe franco-manitobaine . 


avec les nombreux textes 
que le Cercle Molière possè- 
de déjà. 


appelle Pauline au 237-3833. 


télé-horaire automne/lhiver du lundi 5 septembre au dimanche 11 septembre . Radio-Canada 


du lundi au vendredi 


BOBINO 


LE POINT 


dragon (début) 
Animation 


Fariboles 

Dallas 

Clan Campbell 
15h45 Fariboles (début) 
16h30 Cocologie 
(Début). Julien, Katou et 
l'ordinateur Copernic 
invitent les jeunes à partir 
avec eux dans un monde 
de découvertes et de 
merveilles. 


18h00 Téléjournal 
18h02 L'amante 
végétale 
18h30 Une fenêtre eur 
l'avenir 
Documentaire réalisé 
Robbie Hart, Avec Mgr 
Réal Corriveau et Toni 
Nunez. 


14h15 
15h15 


19h00 Ma tante Alice 
(Début). La tante Alice 
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LA MÉTÉO 
LES NOUVELLES DU SPORT 


FRAGGLE ROCK 
TAPE TAMBOUR 


BONJOUR SANTÉ 
ANGES DU MATIN 

LA CUISINE DES ANGES 
INIMINIMAGIMO 
PASSE PARTOUT 

LE NOUVEL ÂGE 
PREMIÈRE ÉDITION 
DÉMONS DU MIDI 

AU JOUR LE JOUR 

FÉLIX ET CIBOULETTE 
D’UNE SÉRIE À L'AUTRE 
CE SOIR MANITOBA 

LE TÉLÉJOURNAL 


devient veuve. 

19h30 Robert et 
compagnie 

Pendant que les chums se 

réjouissent de la réussite 

exceptionnelle de leur Bar- 

Jazz, Robert et Hélène 

vivent des heures 

douloureuses et 

angoissantes. 

20h00 Des dames de 

coeur 

Le Point 

La Météo 

Les Nouvelles du 

Sport 

La loi de Los 

Angeles (Début). 

La vie professionnelle et 

privée des avocats 

travaillant dans une 

importante étude de Los 

Angeles. 


21h20 
21h55 
22h00 


2h15 


2h15 Cinéma 
L'innocent, Drame 


psychologique avec 
Giancarlo Giannini, Laura 


OUR DE PI AMPIE 


Antonelli et Jennifer 
O'Neill. (fr.-it. 76). 


mar. 6 sept. 


11h30 Il était une fois 
e. 

(Début). Dessins animés. 
L'histoire de l’homme, des 
origines de la vie jusqu’à 
nos jours. 
14h15 Cinéma 
La légende de l’homme 
masqué (The Legend of 
The Lone Ranger). Western 
avec Klinton Spilsbury, 
Michael Horse et Chris- 
topher Lloyd. (amér. 81). 
16h30 Minibus 
(Début) Des comédiens- 
chanteurs invitent les 
enfants à découvrir un 
élément de leur univers 
sous un jour nouveau. 
18h30 Il était une fois 

l'homme 
19h00 Star d’un soir 
(Début). Émission de varié- 
tés animée par Pierre 
Lalonde. 


20h00 L'héritage 

22h20 Dallas 

2h20 Cinéma 

Le coq du village. 
(Paperback Hero). Drame 
avec Keir Dullea et 
Elizabeth Ashley. (can. 72). 


14h15 Le de vivre 
15h45 F 

16h30 L'intrigue 
(Début). Deux super 
composées de jeunes de 10 
à 12 ans, doivent rivaliser 
de créativité dans un jeu 
théâtral des plus 
divertissant. 


18h30 Il était une fois 
l'homme 
19h00 Jeunes loups 


INSFICNEMENT 


COMM 


Série avec Paul Gross, 
Michael Riley et Julie A. 
Stewart. Prod. CBC et 
Northernlight Picture. (1re 
de 12). 
22h20 Granby, fais-moi 
chanter Spectacle 
enregistré au théâtre Palace 
de Granby pour célébrer le 
20e anniversaire du Festival 
national de la chanson de 
Granby. 
23h20 Cinéma 
L'inspecteur ne renonce 
[one (The Enforcer). 
rame avec Clint East- 
wood, Tyne Daly et Brad- 
ford Dillman. (amér. 76). 


jeu. 8 sept. 

n ' ' 
(Début). Théâtre de 
marionnettes. 
14h15 Cinéma 
Quand la panthère rose 
s'en mêle. (The Pink 
Panther Strikes Again). 
Comédie avec Peter Sellers, 
Lesley Ann Down et 
Herbert Lom. (amér. 76). 
16h30 Charamoule 
(Début). Série de sketches 
amusants, basés sur des 
situations vécues par les 
enfants à l’école ou à la 
maison, et mettant en 
vedette des jeunes qu 
donnent la réplique à des 
comédiens professionnels. 
18h30 11 était une fois 

l'homme 
19h00 Anne...La Maison 
aux pignons verts. La 
suite...(ire de 3). 
22h20 Bonjour docteur 
(Début). Émilie at- 
elle le secret? est 
en Haïti à l'insu de son 
père. Julie n'accepte pas 
son sort. Arrivera-t-elle à 
déculpabiliser Paul? 
22h50 Comment ça va 
2h20 Cinéma 


NIQUE7 AVECTE 
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SERV 


Stranger’s Kiss. Drame 
avec Peter Coyote, Victoria 
Tennant et Blaine Novak. 


ven. 9 sept. 
11h30 Durrell en Russie 
(Début). 
13h15 Cinéma 
À la recherche de la 
panthère rose. (Trail of the 
Pink Panther). Comédie 
avec Peter Sellers, Joanna 
pp ci Herbert Lom. 
(amér. 82).) 
16h30 Aujeu 
(Début). Des enfants de 10 
à 12 ans rivalisent d’habi- 
leté dans divers jeux. 
18h30 Pour vous, avant 
tout. Plusieurs vedettes 
nous donnent un avant- 
t de la saison 1988-1989 

la Télévision de Radio- 

Canada. 


Le roi des jeux 
olympiques. 
Nos espoirs 88. 


Aujourd’hui pour 
demain 


Cinéma 
Le parrain 11. (The 
Godfather 11). (1* de 2). 
Drame policier avec Al 
Pacino, Robert De Niro et 
Diane Keaton. (amér. 74). 


_ mio 


Gabby et les petits 


malins 


La famille 
Cälinours 


Les Schtroumpfs 
Mystérieuses cités 
d'or 
10h00 Signé Cat's Eyes 
10h30 La baie des esprits 


(Début). Série dr , 
La vie quotidienne des 


ED COMMUNICATIONS Al 


Amérindiens de Spirit Bay, 
dans le nord de l'Ontario. 
11h00 La semaine 
parlementaire 

À communiquer 
11h55 Nos espoirs 88 
12h00 Ciné-famille 
L'épouvantail. Drame. 
(sov. 83). 

14h00 Rivière sous la 
jungle. (Documentaire) 
15h00 Grand air, 
(Début). Magazine des 
loisirs de plein air, de la 
chasse, de la pêche et de la 
nature, 


11h30 


15h30 Génies en herbe 
16h00 La course autour 
du monde. Jean-Louis 
Boudou, un concurrent en 
1980-1981, fait le point sur 
son expérience. 

17h00 Le Téléjournal 
17h05 Impact 

18h00 Les aventuriers 

du risque 

Documentaire sur 
l'exécution de scènes 


Le téléjournal 
Les Nouvelles 
du sport 

La politique 
fédérale 
Télé-sélection 


Le Parrain 11 (The 
Godfather 11). (dern. de 2). 


786-0249 


Manitoba 


9h45  Enterre sainte 
(Début). 
10h00 Le jour du 
Seigneur 
De l'église Saint-Basile à 
Edmonton. 
11h00 Le plus grand 
parc national du monde 
Documentaire. Un parc 
groenlandais a été créé en 
1974 pour protéger la 
végétation et la faune de 
la fragile nature boréale. 
12h00 Première édition 
12h05 La Semaine verte 
13h00 Rencontres 
Invité: Antoine Faivre. 
13h30 Grand Prix de 


15h30 


17h00 
18h00 
18h02 


(Début). Magazine 
scientifique animé par 
Pierre Maisonneuve. 


18h30 L'heure de 
Disney 

Drôle de héros. (Dern.) 

19h30  L'autobus de 

Showbusiness. 

Le téléjournal 

Les Beaux 

dimanches 

En route vers Séoul. 

(dern. de 2). 

22h30 Les Beaux 
dimanches. 

Les grands esprits (dern.) 

2h30 Les nouvelles 
du sport 

DS Ciné-club 

La reine africaine. 

(African Queen).Drame 

avec Katherine Hepburn, 

Humphrey Bogart, et 

Robert Marley Carnér. 51) 


21h00 
21h30 


Une nouvelle 
page d'histoire 
s'écrit 
aujourd’hui. 


Nous vivons présentement un moment historique: l'appel public à l'épargne 
portant sur les actions ordinaires d’Air Canada. Si vous souhaitez obtenir un exemplaire 


du prospectus provisoire ainsi qu’un formulaire d'expression d'intérêt, communiquez 


avec votre courtier, postez le coupon ci-dessous ou composez sans frais le 
1800 363-0850 
(for service in English: 1 800 668-0050). 
S; vous ne possédez pas de compte chez un courtier en valeurs mobilières, 
vous devrez en ouvrir un et fournir divers renseignements concernant votre situation 


financière personnelle. 


Veuillez m'envoyer un exemplaire du prospectus provisoire et un formulaire 


Un prospectus provisoire relatif aux titres d'expression d'intérêt. 


susmentionnés a été déposé auprès des Commis- | 
sions des valeurs mobilières, ou autres organismes | 


similaires dans chaque province et territoire du | PRÉNOM RAS RANTENTAEE IL ae L FRE _ per in English, 
roupe qe prise ICTME re 0: 

Canada. Cette annonce ne constitue pas une offre | EE xt 1 d ‘Al Canada A Cane 

de vente ni une sollicitation d'offre d'achat ADRESSE TA 


| 
| 
| 
M. [ Mme [] Mile [] (MAJUSCULES SVP) | 
| 
À! d Underwriting Group | 
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| | | | | | | | RBC Dominion c/o RBC Dominion | 
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Securities Inc Securities Inc. 
d'achat de ces titres ne sera faite avant la date du | VILLE CLLLITIIETT LILI Le lIITILT I 2 NE Gundy Inc D sui Inc 
visa du prospectus définitif ou autres autorisa- | PROVINCE A A D 1 8 A D 1 LUI Succursale B PO. Box 243 
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SAINT-CLAUDE 


«ils aiment tous le vin et 
le fromage!» Jeffrey 
Jeanson n'a plus le 
moindre doute: la réputa- 
tion de bons vivants des 
hé est largement mé- 
ritée. 


L'étudiant en 11e année au 
complexe scolaire de Saint- 
Claude a passé un mois en 
France (du 29 juin au 28 juillet) 
dans le cadre du programme de 
voyages linguistiques Nacel (1). 
Avec sa famille d'accueil, établie 
près de Lourdes, dans le sud du 
pays, il a visité plusieurs pro- 
vinces françaises, notamment la 
Normandie. 


Son plus grand choc culturel: 
la bouffe, comme on dit là-bas. 
«A un moment on est allé à une 
fête et le repas a duré 5 heures!, 
se souvient-il. C'était long et moi 
je mourrais de faim. Et quand le 
repas a été terminé j'avais enco- 
re faim tellement ça avait été 
long». 


Beaucoup d'autres choses 


(1) Pour tout renseignement, 
prendre contact avec Léo Delaquis, 
responsable national de Nacel et di- 
recteur de l'Institut collégial Somerset. 
Tél: 744-2751. 


Veffrey Jeanson: 
«J'étais le p'tit Canadien» 


chez les Français ont surpris 
Jeffrey Jeanson. Notamment 
leur façon de conduire (rapide 
et imprudente) et la charmante 
habitude qu'ont les jeunes filles, 
lorsqu'elles se baignent, de lais- 
ser le haut de leur maillot de 
bain au vestiaire. «Les filles sont 
beaucoup moins gênées là- 
bas», constate-t-il. 


«J'ai appris 
beaucoup de 
mots nouveaux» 


L'expérience s'est également 
révélée très positive du point de 
vue linguistique. «J'ai appris 
beaucoup de mots nouveaux, 
explique Jeffrey Jeanson. 
Rassasier, par exemple. J'ai mis 
pas mal de temps à le retenir, 
mais maintenant, je l'ai». 


Le voyage de Jeffrey Jeanson 
en France a donné l'occasion 
aux résidants de Saint-Claude 
de manifester leur solidarité. 
Deux soirées ont en effet été or- 
ganisées par le comité culturel 
pour aider à payer les frais du 
voyage (/650$). 


INGÉNIEUR D’ANALYSE 
STRUCTURALE 


L'Établissement de Recherches Nucléaires de Whiteshell 
cherche un ingénieur d'analyse structurale pour assurer un 
soutien technique spécialisé dans les secteurs de la 
thermomécanique et technique de la construction, faire des 
études conceptuelles et détaillées de nouveaux projets de 
petits réacteurs et s'engager dans des analyses détaillées du 
comportement des systèmes et éléments mécaniques. En 
outre, il participera à la rédaction de documents et rapports 
sur la sûreté et déliverance de permis (autorisations). 


On demande au moins un baccalauréat ès sciences 
(ingénierie), de préférence en construction mécanique. On 
retiendra également la candidature des postulants(es) ayant 
un baccalauréat ès sciences (ingénierie) dans des secteurs 
connexes et de l'expérience appropriée. 


Les postulants(es) devront s'intéresser fortement à 
l'application pratique des méthodes avancées d'analyse 
structurale et de transfert de chaleur aux systèmes 
mécaniques. L'expérience en application des méthodes 
classiques et méthodes à éléments finis d'analyse des 
contraintes/déformations et d'analyse thermique est 
souhaitable. L'expérience en application de programmes de 
calcul industriels à éléments finis tels que ANSYS, 
MARC/MENTAT et GIFTS serait un atout certain. 


Le(la) candidat(e) choisi(e) doit participer à l'élaboration de 
solutions nouvelles aux problèmes de conception de 
systèmes mécaniques et avoir une bonne connaissance 
générale des principes de construction mécanique. 
L'expérience en programmation d'ordinateurs est essentielle. 
Des aptitudes à communiquer verbalement et par écrit 
supérieures à la moyenne sont nécessaires. Une grande 
partie des travaux se feront au sein d'une équipe et 
d'excellentes aptitudes à communiquer et collaborer avec 
d'autres personnes sont donc nécessaires. 


L'Établissement de Recherches Nucléaires de Whiteshell 
emploie à peu près 1000 personnes et est situé à Pinawa au 
Manitoba, à 105 km au nord-est de Winnipeg. Le salaire de 
départ pour ce postes sera proportionnel aux compétences et 
à l'expérience. L'EACL offre un ensemble complet 
d'avantages sociaux et une indemnité de déménagement. 
Les personnes des deux sexes que ce poste intéresse sont 


priées de se mettre en rapport par écrit, tout en joignant leur 
Curriculum Vitae (discrétion garantie) et rappelant le N° de 


dossier 1851, avec Ann Portman, agent 


personnel, 


l'Énergie Atomique du Canada, Limitée, Établissement de 
Recherches Nucléaires de Whiteshell, Pinawa, Manitoba, 


ROE 1LO. 
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Jeffrey Jeanson en compagnie de Nathalie Chalillon (au centre) et Christine Talard. "J'aimerais retour- 
ner en France pour visiter le Sud, la Méditérranée". 


De son côté, Jeffrey Jeanson 
a effectué plusieurs petits bou- 
lots dans le village, comme 
tondre le gazon, pour récolter lui 
aussi un peu d'argent. Et il ne re- 
grette pas l'effort. «Les Français 
aiment beaucoup les Canadiens, 
affirme-t-il. Pour eux, je n'étais 
pas Jeffrey, j'étais le p'tit 
Canadien». 


Laurent GIMENEZ 


Deux françaises à Saint-Claude 


On a des choses 
en commun 


Nathalie et Christine sont viennent de passer un mois 


deux jeunes françaises qui 


COORDINATEUR(TRICE) 
DE RÉSEAU DE DONNÉES 


Il y a un poste disponible de coordinateur(trice) de réseau de 
données à l'Établissement de Recherches Nucléaires de 
Whiteshell. 11 consiste à diriger et inspirer le travail d'équipe en 
planification, mise en oeuvre, développement et exploitation 
d'un réseau moderne de données répartie géographiquement. 
Les tâches comprendront l'établissement de stratégies, la mise 
en oeuvre et la coordination de nouveaux systèmes de réseaux 
de données et phonie et de données; la définition, tenue et 
distribution d'une base de données d'information de réseau; 
les mesures de surveillance et/ou correctives pour l'exploitation 
facile, la disponibilité, les essais et le développement du 


réseau. 


Le(la) candidat(e) choisi(e) devra avoir un baccalauréat ès 
sciences ou un diplôme supérieur en génie électrique ainsi 
qu'au moins six ans d'expérience en communication des 
données et son application aux ordinateurs. lI(elle) devrait 
connaître le milieu d'exploitation du VAX/VMS, la sécurité du 
TED (Traitement Électronique des Données) et avoir de 


l'expérience avec les réseaux et 


protocoles de zone étendue 


et zone locale tels qu'ETHERNET, DECnet, CDCnet et 
TCP/IP et les normes nationales et internationales 
de communication des données. 


L'Établissement de Recherches Nucléaires de Whiteshell 

emploie à peu près 1000 personnes et est situé à Pinawa au 

Manitoba, à 105 km au nord-est de Winnipeg. Le salaire de 

départ pour ces postes sera proportionnel aux compétences et 

à l'expérience. L'EACL offre un ensemble complet d'avantages 
*_ sociaux et une indemnité de déménagement. 


Les personnes des deux sexes que ces postes intéressent sont 
priées de se mettre en rapport par écrit, tout en joignant leur 
Curriculum Vitae (discrétion garantie) et rappelant le N° de 


dossier 1842, avec Ann Portman, agent du 


person 
l'Énergie Atomique du Canada, Limitée, Établissement de 
Recherches Nucléaires de Whiteshell, Pinawa, Manitoba, 


ROE 1L0. 


L'EACL a un programme d'équité en matière d'emploi 
L'ERNW est un lieu de travail où ne peut pas fumer 
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à Saint-Claude. Elles nous 
ont confié quelques unes 
de leurs impressions avant 
leur départ le 30 août. 


Nathalie Chaillon a 17 ans et 
entame cette année sa terminale 
(l'équivalent de la 12e année). 
Elle habite la région parisienne 
et son séjour à Saint-Claude 
s'est passé dans la famille 
d'Alain Cormier. 


«Avant, j'assimilais les 
Canadiens aux Américains. J'ai 
découvert qu'ils étaient très diffé- 
rents. Il y a beaucoup de choses 
en commun entre les jeunes 
Français et les jeunes 
Canadiens: on écoute la même 
musique, on fait les mêmes sor- 
ties, on a les mêmes activités». 


«J'aimerais revenir au 
Canada, mais pas forcément au 
Manitoba. En priorité, j'aimerais 
visiter le Québec. Parce qu'on 
dit que c'est une très belle pro- 
vince et aussi à cause du fran- 
çais». 

Christine Talard a 18 ans, elle 
habite Paris et va étudier le droit 
cette année à l'université. La fa- 
mille de Gilbert Jacques l'a ac- 
cueillie à Saint-Claude du 2 au 
30 août. 


«Quand je suis arrivée à 
Saint-Claude, j'étais complète- 
ment perdue, Mes premières 
impressions du village, c'était 
une grande route avec de la 
poussière. Heureusement, la 
chaleur humaine a compensé le 
manque d'activités à Saint- 
Claude». 


“Partout où je suis allée, y 
compris à Winnipeg, j'ai rencon- 
tré des gens bilingues. C'est un 
tel avantage de parler deux 
langues. J'aimerais bien être bi- 
lingue comme les Franco- 
Manitobains». 


LG. 


L'affaire Coffin: la justice d'outre-tombe 


Agriculture - C'est comme 
reproduire des plantes à partir 
de boutures. Sauf que ça se fait 
avec de la semence artificielle. 
C'est ce que veut breveter l'uni- 
versité de Guelph en Ontario, qui 
a mis au point ce procédé après 
10 ans de recherches. L'un des 
gros avantages avec cette se- 
mence artificielle, c'est qu'une 
plante peut fournir, durant une 
période de deux mois, 6 000 

raines artificielles contre 20 à 
30 boutures seulement. Chaque 
graine artificielle produirait une 


plante identique à son parent. 
L'exportation des plantes serait 
aussi facilité parce que la se- 
mence artificielle est produite 
dans un environnement stérile. 
Les scientifiques de l'université 
de Guelph prévoient mettre sur 
le marché de la semence artifi- 
cielle de luzerne d'ici 10 ans, et 
de certaines fleurs et certains lé- 
gumes d'ici 5 ans. 


Q 
Climat - Grandes chaleurs, 


RÉGIE DES SERVICES PUBLICS 


AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE 
DEMANDE DE LA SOCIÉTÉ DE TÉLÉPHONE DU MANITOBA EN VUE 
D'OBTENIR UNE ORDONNANCE POUR LA CRÉATION DU GROUPE 
TARIFAIRE 10 APPLICABLE UNIQUEMENT AUX ABONNÉS DE LA 
CIRCONSCRIPTION DE WINNIPEG. 
SOYEZ PAR LES PRÉSENTES AVISÉS que la Société de téléphone du 
Manitoba (la Société) a déposé une demande à la Régie des services pu- 
blics (la Régie) en vue d'obtenir la création du groupe tarifaire 10 et la 
hausse à compter du 1°" décembre 1988 des tarifs résidentiels et des ta- 
rifs d'affaires dudit groupe, lequel comprendrait uniquement les abonnés 
de la circonscription de Winnipeg. 
Les tarifs des communications téléphoniques locales sont calculés en 
fonction du nombre de numéros de téléphone auxquels on peut appeler 
sans augmentation de tarif. Plus il y a de numéros de téléphone dans une 
région donnée, plus les tarifs sont élevés. Aux fins de tarification, on don- 
ne le nom de groupe tarifaire à ces régions. Les abonnés d'un groupe tari- 
faire donné doivent payer les tarifs du groupe supérieur lorsque le nombre 
de numéros de téléphone de leur grou asse de deux (2) pour cent la 
limite maximale établie. La Ville de Winnipeg fait partie actuellement du 
groupe tarifaire 9 et la Société a prévu tout d'abord que, le 12" octobre 
1988, la limite maximale du groupe plus deux (2) pour cent serait dépas- 
sée, mais des renseignements indiquent que cette limite a été dépassée 
en juillet 1988. 
La Société dispose de neuf (9) groupes tarifaires au Manitoba et elle solici- 
te de la Régie l'autorisation d'établir le groupe tarifaire 10 pour se confor- 
mer au nombre de numéros de téléphone de la circonscription de 
Winnipeg. 
À l'heure actuelle, le nombre de numéros de téléphone du groupe 9 est 
compris entre 250 001 et 375 000. Le nombre de numéros de téléphone 
du groupe proposé est compris entre 375 001 et 600 000. 
Le tableau suivant donne un exemple des modifications de tarifs appli- 
cables au service résidentiel, au service d'affaires multiligne des abonnés 
de la Ville de Winnipeg. 

Tarif 
actuel 


8,65$ 
22,80$ 


Tarif 
proposé 
9,10$ 
23,95$ 


Service résidentiel 
Ligne d'affaires individuelle 
Service d'affaires multiligne (niveau 1) 31,20$ 32,75$ 
Service d'affaires multiligne (niveau 9) 55,80$ 57,35$ 
D'autres modifications de tarifs connexes sont proposés pour d'autres ser- 
vices téléphoniques, à savoir: le service de ere automatique, le servi- 
ce Centrex, le service téléphonique des malades hospitalisés et le service 
d'accès au radiotéléphone mobile cellulaire. 
AVIS EST ÉGALEMENT DONNÉ que la Société demande actuellement à 
la Régie de bien vouloir confirmer les ordonnances provisoires ex ER in- 
diquées ci-dessous, lesquelles portent sur des sujets déjà examinés à plu- 
sieurs reprises et autorisés provisoirement par la je: 
Numéro d'ordre de la Régie Objet 

Autorisation d'établir le Service 

Canada-Outre-mer 800 

Autorisation du service d'accès au 

mobile 


Autorisation de lignes d'affaires 

individuelles et du service de 

renvoi automatique d'appels - appareils 

téléphoniques non compris. 

Autorisation du téléphone Unité Plus 

Autorisation de evene et 

ph parer jons au poste tarifaire 

1975 (téléphone électronique) du 

Service de communications 

commerciales 
La ie rend des ordonnances provisoires lorsqu'il n'est pas possible de 
tenir audiences publiques en temps voulu. La décision prise par la 
Régie n'est que provisoire, et les ordonnances délinitives que rend la 
Régie à la suite d'une audience peuvent confirmer, changer ou 
modifier la décision qui figure dans l'ordonnance provisoire ex parte 
SOYEZ PAR LES PRÉSENTES AVISÉS que, le pe 15 soptombre 1988, 
à partir de 9h, dans la salle Lodge du Viscount Flag Inn, 1670, ave- 
nue Portage, Winnipeg (Manitoba), et si besoin est, les jours suivants, la 
Régie tiendra une audience publique afin d'entendre la demande déposée 
par la Société 
Les renseignements détaillés se rapportant aux sujets précités ont été dé- 
posés à la Régie des services publics, 405, avenue Broadway, bureau 
1146, Winnipeg (Manitoba). Les personnes désirant obtenir une copie de 
cos ronsoignements peuvent écrire à la Société ou téléphoner à M. David 
Werthman au (204) 941-7570 (appols à frais virés acceptés) 


greg sg ee fe quel De de pen crc d 
services publics pour in ost invitée à se conformer à 

de la Régie n°114/88 on date du 29 juillet 1988. Dans son 
ordonnance n° 114/88, la Régie a fixé dos délais qui faciliteraient l'échan- 
go de renseignements utiles entre les participants et a adopté la marche à 
suivre pour l'audience. On peut obtenir des copies de ce document au bu- 
roau de la Régie des services publics 

simplement s'adresser à la Régie ou présenter 

un court exposé ne sont pas tenues d'assister à l'audience publique mais 
olles doivent avertir le secrétaire de la Régie de leur intention avant le 12 
soptombre 1988 au plus tard. Elles seront entendues lo joudi 15 s0p- 
tombre à 14 houros à l'adresse indiquée ci-dessus 
FAIT le 19 août 1988 


grosse neige. C'est une possibi- 
lité, affirme Environnement 
Canada. A cause des grandes 
chaleurs d'été, l'eau des lacs 
Winnipeg et Manitoba est 
quelques degrés plus chaude 
que la normale. Si l'automne est 
relativement doux, l'air absorbe- 
ra plus d'humidité que d'habitu- 
de. Surtout s'il y a des vents 
froids du nord. Le résultat: des 
nuages qui amènent la neige. 
La région de Beauséjour pourrait 
recevoir quelque 30 centimètres 
de neige de plus à cause de ce 
genre de phénomène.Même 
chose pour la région d'Elie. 


Q 


Coffin - 35 ans après les 
faits, les policiers de Toronto 
questionnent un possible sus- 

t dans le fameux Cas Coffin. 

ilbert Coffin, pendu le 10 fé- 
vrier 1956 pour avoir tué trois 
chasseurs américains au 
Québec, avait maintenu son in- 
nocence jusqu'à l'échafaud. Le 
Cas Coffin avait été une masca- 
rade de justice, affirme le séna- 
teur Jacques Hébert qui a écrit 
un nombre de livres à ce sujet. A 
l'époque, un bon nombre d'avo- 
cats, dont un certain Pierre 
Trudeau, s'était porté à la défen- 
se de Wilbert Coffin. 


Q 


Dinosaures - Les Badlands 
de l'Alberta et le désert de Gobi 
en Chine ont au moins un point 
en commun. Ce sont dans ces 
régions qu'on retrouve le plus 
grand nombre de fossiles de di- 


VIA Rail Canada Inc. 


la société responsable de la 
gestion et de l'exploitation de 
tous les .services ferroviaires 
voyageurs transcontinentaux 
et intervilles au Canada, est à 
la recherche de candidats au 
poste d'agent de ventes par 
téléphone. Ce sont des 
postes permanents à temps 
partiel. 


Les candidats doivent possé- 
der un diplôme d'études se- 
condaires, parler couramment 
les deux langues officielles, 
avoir d'excellentes aptitudes 
verbales et interpersonnelles, 
aimer travailler avec le public, 
savoir dactylographier et pré- 
senter des aptitudes à l'infor- 
matique. 


De l'expérience dans un bu- 
reau de réservations, dans 
une agence de voyages ou 
dans l'industrie du tourisme 
est un atout. 


Nous offrons un excellent pro- 
gramme de rémunération et 
d'avantages sociaux ainsi que 
des chances d'avancement. 


Nous invitons les personnes 
intéressées et répondant aux 
exigences à poser leur candi- 
dature en personne, en se 
présentant à l'adresse suivan- 
te avec leur curriculum vitae: 
VIA Rail Canada Inc. 
Ressources humaines 
191, avenue Broadway 
ar y A 

inni (Manitoba) 
RAC 3TÉ 
Nous accepterons les candi- 
datures jusqu'au 10 sep- 
tombre 1988 inclusivement. 
«Via Rail offre des chances 
égales en matière d'emploi, y 
compris aux femmes, aux au- 
tochtones, aux personnes 
handicapées et aux membres 
de minorités visibles. Si vous 
appartenez à un ou à plu- 
siours de ces groupes, 
veuillez l'indiquer sur votre 
demande d'emplois. 


Wilbert Coffin: une réhabilita- 
tion posthume? 


nosaures au monde. La moitié 
des De de dinosaures connus 
dans le monde ont été décou- 
verts au Canada ou en Chine. 


Q 


Domestication - Les 
Soviétiques sont à la fine pointe 
technologique pour apprivoiser 
les animaux et les oiseaux sau- 
vages. Les savants soviétiques 
ont pu ivoiser, en moins de 
trente générations, les renards 
argentés qui sont devenus 
«comme des chiens domes- 
tiques». Les chercheurs comp- 
tent appliquer les mêmes mé- 
thodes d'apprivoisement au te- 
traogollus attaicus, une grosse 
poule sauvage qui ressemble à 
un croisement entre un paon et 
une dinde et qui est adaptée aux 
rigueurs du grand nord. 


Vous avez 
des événements 
culturels 
à signaler? 
Appelez 
au 237-4823 


Education - 50 élèves, c'est 
pas assez, a décidé un juge de 
la Cour suprême de la Nouvelle- 
Ecosse. Des Acadiens habitant 
la ville de Sydney en Nouvelle- 
Ecosse avaient poursuivi la pro- 
vince parce que le ministère de 
l'éducation avait refusé leur de- 
mande pour une école française. 
Bien que le juge Doane Hallet ait 
critiqué la province pour avoir 
exagéré les coûts d'une école 
française, il a ajouté que les faits 
présentés durant le procès lancé 
il y a deux mois ne l'ont pas 
convaincu de la nécessité d'in- 
tervenir. La Charte des droits ca- 
nadienne ne garantit pas absolu- 
ment le droit d'être éduqué dans 
sa langue maternelle, a précisé 
le juge. C'est une garantie 
lorsque le nombre est suffisant. 
S'il y avait eu 150 élèves de la 
1ère à la 9e, spécule le juge, il 
serait intervenu. 


Q 


Elections - La Nouvelle- 
Ecosse aura un nouveau gou- 
vernement d'ici le 6 septembre. 
D'après les analystes politiques, 
c'est une course entre les 
conservateurs et leur chef, le 
Premier ministre John 
Buchanan, et les libéraux et leur 
chef, Vince Maclean. A la disso- 
lution de l'assemblée, les 
Conservateurs avaient 40 des 52 
sièges; les Libéraux 6 sièges et 
le Nouveau parti démocratique, 
3. Trois sièges étaient vacants. 


Q 


Médecins - Les médecins 
canadiens payent plus cher leurs 
fautes professionnelles. En 
1987, la Canadian Medical 
Protective Association a payé 
24,1 millions de dollars en litiges, 
contre 17,9 millions en 1986. En 
1978, le montant se chiffrait à 2 
millions de dollars. La CMPA, 
qui représente 50 621 médecins 
canadiens (90% du total) a éga- 
lement dépensé 13 millions de 
dollars en frais d'avocat en 1987 
(11,3 millions en 1986). En 
1987, 915 nouvelles poursuites 
ont été engagées contre les mé- 
decins. En 1986, il y en a eu 
895; en 1985, 906. 


Les Oblates jubilent 


Onze religieuses de la congrégation des Missionnaires oblates 
du Sacré Coeur et de Marie Immaculée ont renouvelé leurs voeux 


devant une chapelle remplie de 
Hacault, archevêque de Saint-Boniface, a officlé la cé 


arents et amis. Mgr Antoine 
tion en 


l'honneur des 14 jubliaires (trois n'ont pu participer à la cérémonie) 


le 18 août 1988. 


On reconnait sur la photo (le nombre d'année de vie religieuse 


est entre parenthèse): Debout 
soeur Marie-Marthe Ruest 


9. à d.): 
(60e); soeur Rachel Croteau \ 
50e); 


soeur Béatrice Trudeau 


e); soeur Dolorèse Déry 


soeur Marie-Claire Parent (50e); soeur Barbara Siska (50e); soeur 


Dora Vallée (60e). 


Assises (g. à d.): soeur Gabrielle rd (60e 
Ange Bécha ne: soeur Anna Asoné (0e NS 


to: soeur Bert 
soeur Céline Déry (25e). 


}; soeur Marle- 
sentes de la pho- 


on (50e); soeur Marle Lio diront }; 
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Les repas 
rencontres en or 


Ile-des-Chênes - Les ré- 
sidants d’âge d’or pourront 
bientôt se rencontrer trois 
fois par semaine, pour le 
repas du midi, à la Villa des 
Chênes. 


Jeanne Leclair, d'Ile-des- 
Chênes, est responsable du pro- 
jet «Senior Rendez-vous», un 
programme subventionné par le 
gouvernement provincial. Des 
repas chauds, préparés par une 
cuisinière qualifiée en diététique, 
seront offerts aux résidants du 
village ägés de 60 ans et plus. 


«On attend encore de se ré- 
unir avec le gouvernement pro- 
vincial pour savoir combien ils 
vont nous donner, précise 


Les voleurs 
vont payer 


Saint-Malo - Le nouveau 
mannequin de Sainte 
Bernadette est arrivé à 
temps pour le pèlerinage 
annuel, le 14 août. 


L'ancienne effigie de la sainte 
avait été volée le 22 mai par 
deux jeunes qui ont par la suite 
été arrêtés par la GRC. Les vo- 
leurs ont accepté de payer pour 
la nouvelle Sainte Bernadette. 


ON // 


AVIS DE VENTE 
Nous invitons les intéressés à 
ésenter, sous pli cacheté, 
r soumission pour l'achat 
des traverses usagées dé- 
crites ci-dessous: 
Environ 7 000 traverses usa- 
gées situées le long de la 
voie entre les points milliaires 
0,0 et 8,3 de la subdivision 
Rivers. Pour de plus amples 
renseignements, veuillez 
communiquer avec M. W. 
Peters, chef - Entretien de la 
voie à Winnipeg au (204) 
284-6001. 


Environ 200 traverses usa- 
ées situées à Transcona. 
our de plus amples rensei- 

gnements, veuillez communi- 

quer avec M. J. Templeman, 

chef - Entretien de la voie à 

Winnipeg au (204) 235-2419. 
Environ 200 traverses usa- 

gées situées à la gare de tria- 
ge de Symington. Pour de 
plus amples renseignements, 
veuillez communiquer avec 

M. H. Prystie, chef - Entretien 
de la voie à Winnipeg au 
(204) 235-2369. 

Aucune soumission ne sera 
acceptée après midi, le jeudi 
15 septembre 1988. 

La vente est F.A.B. et les 
marchandises devront être 
acceptées dans l'état où elles 
sont et à l'emplacement où 
elles se trouvent. 

Les intéressés devront sou- 
missionner pour les trois lots 
de traverses mentionnés plus 
haut afin que le contrat ne 

soit qu'à une person- 


verses 
au plus tard le 15 octobre 
1988. 


On peut obtenir les formules 


troot South, Winnipeg, au 
(204) 224-6349. 
L'adjudiciaire devra régler 
l'achat par chèque visé avant 


dos traverses. La 
Compagnie se réserve le 
droit toutes les sou- 
missions en totalité ou en 
partie. 


Dés: égionsi d 
recteur r ons LL] 
Achats et Stocks 
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VITE LU, VITE SU 


Jeanne Leclair. On a besoin de 
nouvelles casseroles, des 
tables, des chaises». 


Elle espère que les repas, qui 
coûteront 3$ par convive, seront 
offerts dès le mois d'octobre. 
«On va sans doute commencer 
avant qu'on reçoive la plupart de 
nos fonds». 


«On a vraiment hâte de com- 
mencer. Tout le monde est en- 
thousiaste, il y a un bon feeling 


dans le village. On veut donner 
la chance aux personnes âgées 
de se rencontrer, au moins trois 
fois par semaine», assure 
Jeanne Leclair. 


Le projet a déjà reçu un don 
de 200$ de la municipalité, ainsi 
que 100$ de Delia d'Auteuil, une 
résidante de la Villa des 
Chênes. 


Colette BRIN 


es 


On en a vu des villages depuis le mois de 
mars: Sainte-Anne, Saint-Jean-Baptiste, 
Somerset, Plage Albert, Notre-Dame-de- 
Lourdes, Sainte-Agathe, Saint-Pierre-Jolys, La 
Broquerie, Saint-Laurent, Saint-Georges, 
Saint-Malo, Lorette. 


Mais on n'était pas encore allé aussi loin 
Laurent que Saint-Lazare. À lire la semaine prochaine. 
GIMENEZ 
Yellowhead: 


une lettre au ministre 


Saint-Georges - Le 
Comité de la route La 
Vérendrye a décidé d'en- 
voyer une lettre au ministre 
de la Voirie pour demander 
que la route Yellowhead 
soit prolongée vers la route 
44. 


La Yellowhead relie les 4 pro- 
vinces depuis Prince Rupert, en 
Colombie-Britannique, jusqu'à 
Winnipeg. Il est question de la 
prolonger vers l'Est. La décision 
doit être prise cet automne. 


Plusieurs lobby régionaux se 
sont formés à cette occasion. 


Certains voudraient que la 
Yellowhead se poursuive le long 
de la route 75, d'autres sur la 
12, vers Steinbach. Le Comité 
de la route La Vérendrye veut 
ue la route passe par 
auséjour, sur la 44 (l'exécutif 
du Comité comprend 5 
membres de Saint-Georges 
Powerview et Lac du Bonnet). 


Les membres du Comité 
comptent sur la Yellowhead pour 
développer le potentiel touris- 
tique de la région à l'est du lac 
Winnipeg. Une prochaine ré- 
union est prévue à la fin du mois 
de septembre. 


Éclater les frontières 


Saint-Boniface - Un 
fonds de 150 000$ des gour- 
vernements provincial et 
municipal, servira à payer 
l’extermination des ter- 
mites dans une dizaine de 
foyers sur la rue Youville, à 
Saint-Boniface. 


Le maire adjoint de Winnipeg, 
Eric Stefanson, a constaté que 
les résidants de la ville sont très 
en faveur d'une extermination 
totale de l'insecte nuisible. 


Termites 


D'après le maire adjoint, c'est 
en donnant de l’aide financière 
aux résidants de foyers infestés 
qu'il sera possible de se débar- 
rasser des termites à tout ja- 
mais. 


«il n'y a aucune preuve 
d'autres infestations dans la vil- 
le», a souligné Eric Stefanson. 
Cependant, on soupçonne que 
les termites repérées l'été der- 
nier à Saint-Boniface étaient là 
depuis une dizaine d'années. 


coûteuses: terminé 


Education - Raymonde 
Gagné, directrice de 
l'Education permanente au 
Collège de Saint-Boniface, 
représente la région de 
l'Ouest au conseil d'admi- 
nistration du Réseau d'en- 
seignement postsecondai- 
re à distance pour franco- 
phones au Canada (REP- 
SAD). 


Cette nouvelle association, 


La Liberté 


Vous avez 
des événements 


culturels 
à signaler? 
Appelez 
au 237-4823 


du Canada 


Dossier n° 2-A969-1A(211/88) 
Rôle n° 88437 
DATE: 31 août 1988 


Office national 
des transports 


AVIS DE DEMANDE 


fondée lors du 41e congrès de 
l'Association canadienne d'édu- 
cation de langue française 
(Acelf) à Winnipeg le 20 août, 
permettra aux étudiants post-se- 
condaires d'avoir accès à des 
cours offerts en français à tra- 
vers le Canada. 


«Ça va permettre aux univer- 
sités d'enseigner des cours, non 
seulement dans la province, 
mais hors de la province», sou- 
ligne Fernand Marion, président 
du comité organisateur du 4ie 
congrès de l'Acelf. 


Le siège social REPSAD est 
à Québec. Pierre Pelletier, di- 
recteur de l'Education perma- 
nante à l'Université d'Ottawa, a 
été élu président. Jean-Antoine 
Bour, doyen de la Faculté Saint- 
Jean à Edmonton est l'autre re- 
présentant de l'Ouest. 


L.C. 


National 
Transportation 
Agency of Canada 


Transport 
Canada 


Aviation 


Transports 
Canada 


Aviation 


Le 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES portant sur le projet ci-des- 
sous seront reçues jusqu'à 14h, le jour de la date limite indiquée. 
Les soumissions devront porter le titre et le numéro du projet et 
être envoyées au surintendant régional, Gestion du matériel, 
C.P.8550, 333, rue Main, 152 étage, Winni (Manitoba) R3C 
0P6. On peut se procurer les documents de soumission en 
s'adressant à l'adresse ci-dessus, en versant le dépôt exigé. 
PROJET 2352-82-32-B 
DOSSIER Q-4529 
CONSTRUCTION ET LIVRAISON D'UN GARAGE MOBILE À 
L'AÉROPORT DE BIG TROUT LAKE 
BIG TROUT LAKE (ONTARIO) 

DATE LIMITE: le 15 septembre 1988, à 14h, HEURE LOCALE 
DÉPÔT: chèque bancaire de 25$ 
Les documents de soumission peuvent être consultés aux bu- 
reaux de l'Association des constructeurs à Winnipeg (Manitoba) 
et à Thunder Bay (Ontario). 


DIRECTIVES 
Le dépôt à l'égard des plans et devis doit être versé sous forme 
de chèque bancaire payable à l'ordre du Receveur général du 


Canada. Ce dépôt sera remboursé sur remise des documents, 
en bon état, dans le mois suivant l'ouverture des soumissions. 


Chaque soumission doit être présentée sur les formulaires four- 
nis par le Ministère et être accompagnée du dépôt de garantie in- 
diqué dans les documents de soumission. 


Pour tout renseignement d'ordre technique: composer le (204) 
983-3823. 

Pour tout 4 (tps concernant l'appel d'offres: composer 
le (204) 983 , 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des offres. 


Canadaäà 


WESTWIND AVIATION CORPORATION EXERÇANT SON ACTI- 
VITÉ SOUS LE NOM COMMERCIAL DE AIR WEST - DEMAN- 
DE POUR UNE EXEMPTION DE LA CONDITION DE LA PRO- 
TECTION DE ROUTE DE LA LICENCE DE CLASSE 4 N° A.T.C. 
3762/84(C) 


Sous le couvert de la licence n° A.T.C. 3762/84(C) Westwind 
Aviation Corporation exerçant son activité sous le nom commer- 
cial de Air West est autorisée à exploiter un service intérieur de 
vols affrétés (classe 4) pour le transport de personnes et de mar- 
chandises à partir d'une base située à Winnipeg (Manitoba) au 
moyen d'aéronefs à voilure fixe des groupes A et 8, 


La condition n° 3 de ladite licence interdit au licencié d'acheminer 
du trafic entre les points d'une route de transporteurs de classes 1 
et 2 sauf dans certaines circonstances. 


Air West a demandé une exemption de la condition n° 3 de la li- 
cence n° A.T.C. 3762/84(C) afin de lui permettre d'exploiter les 
vols affrétés entre des points sur les routes de la classe 2 de 
Perimeter Airlines (Inland) Limited. 


Une collectivité, une personne ou tout autre organisme peut inter- 
venir pour appuyer ladite demande, s'y opposer ou en réclamer la 
modification. Chaque intervention doit être déposée conformé- 
ment aux Règles générales de l'Office national des transports, au 
plus tard le 30 septembre 1988, avec une preuve attestant que 
l'intervention a été signifiée au demandeur en bonne et due forme. 


Si on en fait la demande à l'Office, on peut obtenir plus de détails 
de la demande et des instructions relatives au dépôt d'une inter- 
vention en accord avec les règles générales de l'Office national 
des transports. Les demandes de prorogation de délai pour dépo- 
ser une intervention ne seront accordées par l'Office que dans des 
circonstances exceptionnelles. Toute demande à l'Office devra 
être déposée en la remettant au Secrétaire en main propre ou en 
l'envoyant par messager à l'Office national des transports, 15, rue 
Eddy, Hull (Québec), par poste certifiée à l'Office national des 
transports, Ottawa (Ontario), K1A ON9, par télex (n° 0534254/053- 
3615) ou par télécopieur (n° 819-997-6727). 

Si des informations additionnelles sont requises, on peut commu- 
niquer avec le soussigné au (819) 997-1792, 


GN. bg me 
r le directeur, Services intérieurs 
ection ale de l'entrée sur le marché 


et de l'analyse du marché 
Office national des transports 


Canadä 


POUR LES TOUT PETITS! 


Dans 


le fon 


Colorie ton dessin très joli! 


SR 


CLÉMENCE COMEAULT 
(Née Grenier) 


Le lundi 22 août 1988 est décédée à 
l'hôpital Saint-Boniface à ! de 67 
ans, madame Clémence Comeault 
(Grenier), épouse de Denis Comeault 
de Saint- au Manitoba. 


Madame Comeault fut dans 
la tombe par son père Alphonse 
Grenier et sa mère Mario-Ango Ross 
do Saint-Labre au Manitoba. 
Elle laisse dans le deuil son époux 
Denis, trois filles: Liliane Flinn ot son 
James de Halilax en Nouvelle- 
cosse, Irène Tellier et son époux 
Joan de Saint-Adolphe, Denise Barr ot 
son époux Donald de ; un fils 
Léo et son so Lorraine de Saint- 
Bonitace ainsi que 11 potits-enfants. 


Elle laisse aussi dans le douil huit 
soeurs: Pr d 
Gisiger et son Joseph t- 
Labre, Noëllia ot son x 
Robert de Saint-Labre, Angéline 
Gagnon de Saint-Boniface, Esther 
Gagnon et son époux Louis de La 
Broquerie, Soeur Marie-Ange-de- 
l'E stio (Alexandrine) du couvent 
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des Soeurs de Saint-Joseph de 
Lorette, Laurette Fontaine et son 
époux Lucien de Sainte-Agathe: 
Denise Tourond et son époux Adélard 
de Woodrige; six frères: Joseph et son 
épouse Rolande de Saint-Boniface, 
Georges et son épouse Irène de Saint- 
Labre, Paul et son épouse Noëlla de 
Saint-Vital, Hubert et son épouse Stella 
de Saint-Vital, Rosaire et son épouse 
Annette de Saint-Labre, et Norbert et 
son use Lorraine de Maple Ridge 
en C bie-Britannique. 

La messe de la Résurrection a été cé- 
lébrée le jeudi 25 août 1988 à 14h30 
en l'église de Saint-Eugène à Saint- 
Vital. Les célébrants étaient l'abbé 
Odilon Larochelle et l'abbé Ubald 
Latond, curé d'Ile-des-Chônes. L'inhu- 
mation a eu lieu aux Green Acres 
Memorial Gardens. 

La famille désire remercier le person- 
noel du service d' , celui de dé- 
partement des soins intensifs SA et 5B 
de l'hôpital Saint-Boniface, ainsi que le 
docteur À. Kaïi et le docteur Sinha. 

Un merci tout spécial aux abbés 
Larochelle et Lafond pour leur encou- 
ragement en ces temps d'éprouves, 
ainsi que la chorale responsable du 
Chant. 

À tous cœoux et colles qui nous ont fait 
témoignage de leur 


Nécrologies 


En plus de son se, Florida, il lais- 
se dans le deuil deux filles, Thérèse et 
son époux Edmond Courcelles de 
Sainte-Agathe, Yvette et son époux 
Léo Proteau de La Broquerie; deux 
fils, Pierre de Winnipeg, Laurent et son 
épouse Carol de lag À 15 petits- 
enfants; une soeur, Alphonsine 
Laroche de Saint-Pierre-Jolys 


il fut précédé par sept frères: 
François, David, Pierre, Alphonse, 
Donat, Ovide et Cyprien; quatre 
soeurs: Léontine Rioux, Bédard, 
Léopoldine Bédard et Martine Simard 
La messe de la Résurrection a eu lieu 
en l'église Saint-Joachim de La 
Broquerie, l'abbé Gaotan Lelobvre, cé- 
lébrant. L'enterrement a suivi au cime- 
tière de la paroisse de La 


La direction des funérailles a été 
confiée au salon mortuaire Saint- 
Pierre (Loowen) Funeral Chapol 


DORILA LAGASSÉ 
Paisiblement, le samodi 20 août à l'h6- 
pital St-Joseph-de-Gravelbourg est dé- 
cédéo à l'âge de 84 ans, une semaine 
avant sa 85% année, Mme Dorila 
Lagassé fils. 

Les prières eurent lieu le lundi 22 août 


14h à la même église 
bé Maurice Minne officiait L'inhuma 
tion suivit au cimetière catholique de 


Dorila est née le 28 août 1903 à 
Woodon au Québec et épousa Albert 
Lagassé fils lo 26 décembre 1928 
Dorila a toujours 
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Peux-tu trouver ces animaux marins 
sur la grande image? 


, 


es en parenté avec qui, toi? 


Christine, Marie, Rachel 
Massinon, née le 2 janvier 
1988. Elle est la fille de 
Raymond et Rachel (née de 
Rocquigny) et la petite soeur 
de Raynald, Patrick et Rosanne. 
Les grands-parents sont: Guy 
et Germaine (née Deleurme) 
de Rocquigny de Saint-Claude 
et Victor et Marie-Ange (née 
Sicard) Massinon de Haywood. 


Les arrière-grands-parents sont: Joseph et Maria (née 
Robitaille) Deleurme de Notre-Dame-de-Lourdes; Hilaire 
(décédé) et Nathalie (née Philippot, décédée) de 
Rocquigny; Maurice et Esther (née Roy, décédée) 
Massinon; Lucien (décédé) et Maria (née Darel). 


Elle savait accepter la vie avec ses 
joies et ses peines d'une façon très 
positive 


Elle laisse dans le deuil ses enfants 
Roland et son épouse Denise; Marie- 
Ange Caya; Claire et son époux 
Conrad Caya; Rolande; Emile et son 
épouse Gisèle; une bru, Hazel; Lionel 
et son épouse Margaret, Thérèse et 
son époux Léo Rivard, Paul et son 
épouse Lucille. Elle laisse aussi qua- 
rante petits-enfants et dix-neuf arrière- 
petits-entants 


Dorila suit dans la mort son époux 
Albert, Fils, un fils Henri, époux de 
Hazel et un gendre Jean-Paul Caya, 
époux de Mañre-Ange 

La famille désire remercier le Père 
Armand Joyal, chapelain de l'hôpital, 
le docteur is Draper, le personnel 
de l'hôpital St-Joseph-de-Gravelbourg, 
l'abbé Maurice Minne et tous les pa- 
rents ot amis qui ont assisté aux funé- 
railles. Un merci prolond à tous ceux 
qui ont témoigné leur sympathie soit 
par offrandes de messes, de prières, 
de flours, de pâtisseries ou autres, Un 
merci sincère 


DONALDA GOBEIL 
(LAFOURNAISE) 
(née Perrault) 


Paisibloment chez olle, entourée de sa 
famille, Donalda Gobeil, âgée de 74 
ans, est décédée le 24 août 1988 à 
Saint-Malo au Manitoba 


Elle laisse dans le deuil son époux 
Albert, trois fils: Joan PRRT de 
Winnipeg, René (Lina) Saint , 
Pierre (Judy) de Saint-Pierre-Jolys; 
quatre hlles to (Larry) Jorgenson 
do Wa ton aux Etats-Unis, lrène 
Maurice) Comeault de Saint-Malo, 

ta ot Anna Latournaise de Winnipeg: 
12 potits-onlants, doux arrière-potits- 
fils; ot 12 boaux-entants 


Elle laisse aussi dans le deuil deux 
frères: Jules et Ulysse Perreault de 
Saint-Pierre-Jolys; trois soeurs: Emma 
Gosselin de Saint-Malo, Jeanne 
Garand de Saint-Pierre-Jolys, et soeur 
Claire Perreault, s.n.j.m., de Winnipeg. 
Elle fut précédée par son premier ma- 
ri, Napoléon Lafournaise; une fille et 
un petit-fils décédés dans leur prime 
enfance; deux soeurs, Maria Nault et 
Eugénie Garand 

La messe de la Résurrection a eu lieu 
le 27 août 1988 en l'église de Saint- 
Malo, l'abbé Joseph Choiselat, célé- 
brant. L'enterrement a eu lieu au ci- 
metière de la paroisse 


La direction des funérailles a été 


confiée au salon mortuaire St.Pierre 
(Loowen) Funeral 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE 
la succession de feu LUC 
JEAN JOSEPH ALARIE du 
village de Sainte Agathe, au 
Manitoba, décédé. 

TOUTES réclamations 
contre la succession ci-haut 
mentionnée devront être dé- 
posées à l'étude des soussi- 

nés au 674, rue Langevin, 

innipeg (Manitoba), R2H 
2W4, le ou avant le 30 sep- 
tembre 1988, 

DATÉ à Winnipeg, au 
sut ce 29° jour d'août 
1988, 


DENISET FRÉCHETTE 
PAR: 
Antoine Fréchette 


PRATIQUE 


Des desserts glacés pour célébrer la fin de l'été 


Des desserts à la crème 
glacée attrayants et frals par- 
lent éloquemment de l'atmo- 
sphère détendue de l'été... 
atmosphère dont vous vou- 
drez profiter souvent. 


Des gâteries faites soi-même, 
comme le Sandwich géant à la 
crème glacée, peuvent être gar- 
dés au congélateur pour les oc- 
casions spéciales ou pour les 
journées humides où il fait trop 
chaud pour cuisiner. 


Trucs pour les 
desserts glacés 


Voici quelques suggestions 
utiles que vous garderez à l'es- 
prit lorsque vous préparerez ces 
desserts. Pour garder une belle 
apparence, congelez sans cou- 
vrir jusqu'à ce que le dessert soit 
ferme. Couvrez alors herméti- 
quement pour un entreposage 
prolongé. 

Taillez ou tranchez les des- 
serts comme le Sandwich géant 
à la crème glacée ou la Tarte 
tourbillon aux fruits avec un cou- 


teau trempé dans l'eau chaude. 

Aussi, laissez-les attendre de 
5 à 10 minutes à température de 
la pièce avant de servir. Ils se- 
ront plus faciles à couper et plus 
agréables à manger. Attention 
de ne pas laisser décongeler ce- 
pendant. 

Une congélation rapide est un 
facteur important pour conserver 
une texture homogène aux des- 
serts à la crème glacée. Il fau- 
dra peut-être mettre le réglage 
au plus froid pour activer le pro- 
cessus de recongélation - sur- 
tout durant les grandes chaleurs. 


Sandwich géant à la 
crème glacée 


1 paquet (400g) de pâte à bis- 
cuits aux brisures aromati- 
sées au chocolat réfrigérée 


1 L. de crème glacée, saveur 
au choix 


1 tasse de grains de chocolat 
mi-sucré (250mL) 


2 c. à table de lait (25 mL) 


Congeler la pâte à biscuits 15 
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ASSURANCES AURÈLE DÉSAULNIERS (1987() 


est à la recherche d'un(e) 


SECRÉTAIRE/RÉCEPTIONNISTE 


ENTRÉE EN FONCTIONS: immédiante 
RESPONSABILITÉS: 


+ réception 
+ collection des recevables 
+ gestion de dossiers 
+ comptabilité minime 
+ ventes d'AUTOPAC 
QUALITÉS REQUISES: 
personnalité dynamique 
capable de travailler avec le publique et avec un minimum de 
supervision 
bonne connaissance de la langue française et anglaise, écrites 
et parlées; 
dactylographie, 60 mots la minute ou plus: 
expérience avec ordinateur et traitement de texte préférable; 
connaissance en comptabilité; 
connaissance en gestion de dossiers; 
connaissance d'assurance générale (un atout). 


SALAIRE: Selon les qualités 


Tout(e) candidat(e) intéressé(e) à ce poste doit soumettre son 
curriculum vitae par courrier avant le 12 septembre 1988 au: 


Directeur 

Assurances Aurèle Désauiniers (1987) 
B-390, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 

R2H 0H1 


L'Hôpital régional Chaleur est un centre hospitalier dûment agréé, 
d'une capacité de 270 lits. En raison de notre expansion actuelle, 
nous aimerions adjoindre à notre équipe des plus dynamiques du 
personnel infirmier supplémentaire qui évoluera dans la belle ville 
de Bathurst au Nouveau-Brunswick. Nous avons des postes va- 
cants dans le domaine suivant: 


SOINS INFIRMIERS 


Pour postuler, vous devez détenir un permis d'exercice du 
Nouveau-Brunswick ou } être admissible. Vous jouirez d'un atout 
important si vous êtes bilingue. D'ailleurs, notre hôpital favorise 
l'apprentissage d'une langue seconde. 


Nous offrons un salaire à la mesure de vos compétences et 
conforme aux normes provinciales, accompagné d'une gamme 
complète d'avantages sociaux, 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à Aline Johanns, co- 
ordonnatrice de l'embauche à: 


L'Hôplital régional Chaleur 
CPS 


Bathurst (Nouveau-Brunswick) 
EZA 4A4 
Tél: (506) 548-8119 
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Fuglonal Hospital 


minutes avant de la trancher. 
Chauffer le four à 350° F 
(180°C). Tapisser 2 grandes 
plaques à biscuits avec du pa- 
pier d'aluminium, en rabattant le 
papier sur les bords. 

Couper la pâte bien refroidie 
en deux. Couper chaque moitié 
en 16 tranches égales. Disposer 
10 tranches en cercle sur le pa- 
pier d'aluminum, les bords se 
touchant. 

Remplir le centre avec 6 
tranches. (/!l faudra peut-être 
couper quelques tranches pour 


remplir le centre.) Répéter l'opé- 
ration avec les 16 autres 
tranches. 

Cuire au four de 12 à 15 mi- 
nutes ou jusqu'à ce que les bis- 
cuits gonflent et soient légère- 
ment dorés. Laisser refroidir 
complètement. Détacher soi- 
gneusement le PAROI d'alumi- 
nium du dos des biscuits. 

Placer un biscuit géant sur un 
plat de service; déposer la crè- 
me glacée uniformément sur le 
biscuit, en étalant jusque sur les 
bords. Placer l'autre biscuit 


PLURI-ELLES (MANITOBA) INC. 


est à la recherche d'une 


STAGIAIRE -— AIDE ADMINISTRATIVE 


EXIGENCES: 


Bien connaître la langue française et la langue anglaise 


(écrites et parlées); 


avoir de l'expérience en travail de bureau; 
dactylographier un minimum de 35m/min.; 
avoir le désir de recevoir de la formation. 


Faites parvenir votre curriculum vitae pour le mardi 7 sep- 
tembre 1988 à l'adresse suivante: 


£ 


luri-elles (Manitoba) Inc. 


Pluri-elles (Manitoba) Inc. 
203-210, rue Masson 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0H4 


Le Centre culturel franco-manitobain 
recherche 


personnes intéressées à travailler à temps partiel 


Tâches: 


+ serveurs/serveuses restaurant, bar etc. 


Exigences: 


+ connaissance des deux langues officielles; 


+ _ flexibilité et bonne volonté; 


+ aimer à travailler avec le public. 


DATE D'ENTRÉE en fonctions: immédiatement. 


Toute personne intéressée est priée son curriculum vitae à: 


Jacques Lavack 


Directeur-adjoint 

Centre culturel franco-manitobain 
340, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 


R2H 0G7 


géant à l'endroit par dessus. 
Congeler immédiatement. 


Pour une garniture au cho- 
colat délicieuse: Chauffer les 
grains de chocolat et le lait dans 
une casserole jusqu'à ce qu'ils 
soient fondus et homogènes; 
laisser refroidir. Retirer le sand- 
wich à la crème glacée du 
congélateur 10 minutes avant de 
servir. Napper de sauce au cho- 
colat. Donne de 6 à 8 portions. 


Tarte Alaska aux fraises 


1/2 paquet de pâte à biscuits 
aux brisures aromatisées 
au chocolat réfrigérée 

1 L de crème glacée aux 
fraises 

Garniture: 

3 blancs d'oeufs 

1/4 c. à thé de crème de tartre 
(1 mL), au goût 

1/2 tasse de sucre (125 mL) 


Chauffer le four à 350°F 
(180°C). Couper le demi-paquet 
de pâte à biscuits en 16 
tranches. Graisser légèrement 
une assiette à tarte en MÉTAL 
ou un moule à ressort de 9 
pouces (23 cm). 

Placer les 16 tranches de bis- 
cuits dans le fond de l'assiette. 
Cuire de 9 à 13 minutes ou jus- 
qu'à ce que le biscuit soit doré. 
Laisser refroidir complètement. 
(Cuire le reste des biscuits tel 
qu'indiqué sur l'emballage. lls 
ne sont pas requis pour la re- 
cette). 


Déposer la crème glacée 
dans la croûte refroidie; placer 
la tarte au congélateur. Pour 

réparer la meringue, battre les 
Eos d'oeufs et la crème de 
tartre jusqu'à ce qu'ils soient 
mousseux. Ajouter graduelle- 
ment le sucre en battant sans ar- 
rêt jusqu'à formation de pics 
mous. 

Étendre la meringue sur la 
tarte à la crème glacée, en scel- 
lant sur les bords de la croûte. 
Préchauffer le gril et mettre la 
tarte sous le gril environ 30 se- 
condes ou jusqu'à ce que la me- 
ringue soit légèrement dorée. 
Couvrir; congeler jusqu'à ce que 
la tarte soit ferme. 

Retirer du congélateur 10 mi- 
nutes avant de servir. Donne 6 
à 8 portions. 


D UITE LU VITE SUR 
Fort Whyte 


Winnipeg - Le centre 
Fort Whyte propose des 
activités pour le public, 
pour la semaine du 3 au 10 
septembre. 


Au programme pour les en- 
fants, le samedi 3 septembre, 
“Marsh Monsters”, une prome- 
nade dans les marais à la dé- 
couverte de bêtes sauvages. Le 
coût est de 2$, et c'est gratuit 
pour les membres (limite de 18 
participants). La promenade au- 
ra lieu à 13h ou à 15h. 


Dimanche 4 et lundi 5, des 
randonnées menées par un gui- 
de à 13h et 15h, pour les natura- 
listes de tout âge. 


Et du jeudi 8 spetembre au 
samedi 10 septembre, il y aura 
un atelier d'entraînement d'au- 
tomne pour tous ceux intéressés 
à devenir bénévoles au centre 
Fort Whyte. 


Pour plus de renseigne- 
ments, ou pour réserver des 
places, contacter le centre au 
895-7001. 
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A Flower Affair 


833, rue Sherbrook 


(en face de l'entrée principale 
du Centre des sciences de la santé) 


Pour un petit quelque chose 
de plus... 


fleurs fraîches importées, fleurs en soie, 
paniers de fruits, ballons, etc. 


Livraison gratuite au Centre des sciences de la santé. 
Livraison partout en ville et à l'échelle mondiale. 


Commandes acceptées 
au téléphone 


772-0355 


Janice Cockerill 
Aurèle LeClaire 


LES PETITES ANNONCES 


}, 
21 à 24 pe 
5ga : de ire ou 10,608} 
36 à 42 au maximum 


{8$ou + Dereres. 


GRANDES SOLDES: payer et em- 
portez seulement. Lawn turf, à partir 
de 2,98$/v2. Prélarts sans cirage en 
vinyle à partir de 3,98$/v2. Tapis à 
endos caoutchouté à partir de 
5,98$/v2. Nylon sur jute à partir de 
8,98$/v2. Des centaines de fins de 
rouleaux, économisez jusqu'à 60%. 
Peinture à partir de 13,98$ le gallon. 
Ouvert jusqu'à 20h, 50, rue 
Archibald, À & R Carpet bem, 233- 


ASPIRATEURS Filter Queen ou 
Electrolux presque neuf. Garantie 5 
ans. 150$. Composez le 237-0204. 
467- 


À VENDRE: vente privée. Lot ré- 
sidentiel 80 x 93 avec arbres, villa- 
ge de Lorette. Accessible au gaz 
et égouts. Demande 16 000$. 
Ouvert à des offres. Composez le 
222-3587 ou le 1-878-3428 

-161- 


À VENDRE: Lot boisé au bord du 
lac Manitoba (Plage Laurential). 
Composez le 222-6117. 

-182- 


GARDIENNE: Jeudi et vendredi 
seulement! Au parc Windsor - un 
garçon 4 ans, une fille, un an, - 
x y négociable - tél: 257-0255 


À LOUER: br du Collège Saint- 
Boniface. D ue de 


pris. 
1-878-2474 Roue) 
.185- 


CHERCHE - Jeune femme anglo- 
@ aimerait habiter chez une 
mille francophone à Saint- 

Bonitage pour améliorer son fran- 

çais. À partir du 10 septembre. 1- 

422-8365. 


-187- 


À VENDRE: Bains, portes-fo- 
nôtres, armoires de cuisine. 
Fournaise à gaz tout en très bon 
état. Appelez Etienne au 237- 
ur ou au 253-5438 après 18h 
-160- 

À LOUER: idéal pour 
étudiant(e) près du Collège. 
Appartement de deux ou trois 
chambres à coucher non meublé, 
cuisine, salon, etc. Composez le 
237-4255 Etienne ou après 18h 
au 253-5438. 

-165- 


RECHERCHE: J'ai besoin d'une 
gardienne pour mon enfant de 


trois mois t lo 6 s0p- 
tombre 1988 Aéléroncos ro- 


quisos. Composez le 233-3180 
146- 


Les gagnants du Club 200 Série 
B du 15 août 1988 sont: Gilbert 
Sabourin, Gilbert Schaubroeck, 
Marie-Rose Beaulieu et D.F. 
Taillefer. 

187- 


À LOUER: pour l'hiver, app. près 
de l'école Guyot, 2 chambres à 
coucher, meublée, libre d'octobre 
à avril 1989. Composezle 255- 
2390. 
189 - 


À LOUER: À Saint-Boniface, ga- 
rage chauffé avec un établi. 125$ 
par mois. 233-5730. 

190 - 


À LOUER: À Saint-Boniface, une 
maison très propre avec 2 
chambres à coucher, cuisine, salle 
à manger, salon et une autre 
chambre au sous-sol. Près des 
autobus et des écoles. Libre le 
ter octobre. 490$ + services. 
Appeler le 233-5730 pour plus de 
renseignements. 

191- 


À LOUER: maison, 2 chambres à 
coucher et garage. Composez le 
233-1593. 

192 - 


À VENDRE: 1) Près du lac 
Riviera, grands lots, 2 acres cha- 
cun, prêts à bâtir, 2) Lorette: 
grand lot commercial sur la rue 
principale, 3) Lorette: grands 
lots résidentiels, beaux arbres, 
égouts, eau, gaz, 4) Près de 
Richer - lots boisés, 20 acres cha- 
cun, à quelques pas du chemin 
Trans-Canada; 5) Saint-Adolphe: 
grande maison de 3 ou 4 
chambres à coucher, salle de ré- 
création, tout près de l'école, beau 
lot paysagé. Suburban Homes 
Lid. 284-9686 ou 1-883-2434, 
186 - 


À LOUER: appartement (town- 
house) de deux chambres à cou- 
cher, cinq appareils électroména- 
gers, foyer, patio. Libre le 1er 
sept. Composez le 256-9533. 
193- 


À LOUER: appartement à Saint- 

Boniface, une chambre à coucher. 

Appeler 237-8551 ou 489-3461. 
$ par mois. 

194 - 


À LOUER: Saint-Boniface, rue 
Horace, le haut d'un duplexe, 2 
chambres à coucher, 465$, ser- 
vices compris. Paul 233-2171 ou 
++ podéi poste 3385. 

1 . 


À LOUER: Saint-Boniface, mai- 
son, 2 chambres à coucher, poôle 
et réfrigérateur. 450$ par mois 
plus services. 233-2171. Libre le 


ter sept 
196- 


À VENDRE: Saint-Boniface, mai- 
son superbe, six pièces, 3 
Chambres à coucher, 1 étage et 
1/2, située sur lot qui mesure 42 x 
122. Planchers bois-franc, 
“portes are Re ve 
manger, fournaise «énergio-e! 
ce» (chauffage, 310$ l'an dernier). 
eg salle de récréation, cuisi 
style chône. Seulement 82 
000$ Appeler Paul 235-1550 ou 
943-6384 poste 3385. J.B.L. 


197 - 
À LOUER: Saint-Boniface, mai- 


son 450$ plus services. Libre le 
se 33- 
198 - 


Parents, méfiez-vous 


Je suis profondément dé- 
solé par le genre de publicité 
qui entoure la rentrée scolai- 
re. 


Les ondes en sont monopoli- 
sés, nos boîtes à lettres en regor- 
gent. 


Et le tout me laisse avec un 
drôle de goût dans la bouche. 


La publicité, surtout celle des 
grandes chaînes de magasins, est 
orientée à la fois vers les enfants 
qui se préparent au retour à 
l'école et vers les parents qui, 


Salon de coiffure 


de trois fauteuils, 
établi depuis 25 ans. 


Un commerce offrant un bon 
potentiel de développement. 
Bonne réputation et bien 
situé quartier Saint-Boniface 
et Saint-Vital. À 700$ par 
mois, le bail comprend tous 
les services. 


Jack Gauthier de 
Michael James Realty 
237-8844. 


Claude 
BLANCHETTE 


prêtre 


eux, se trouvent devant la tâche 
énorme de préparer ce dernier 
en lui procurant ce qu'il lui faut: 
vêtements, équipement sportif, 
papier, cahiers et crayons, etc. 


«Reeboks» 


S'adressant aux enfants, sur- 
tout aux heures de pointe à la té- 
lé, les annonces voudraient faire 
croire à ceux-ci qu'il y a une 
«mode de mise» pour être de la 
«gang». Elle leur dit, dans un 
langage qu'on ne peut plus clair, 
que s'ils n'ont pas tel «sweat- 
shirt» ou encore telle paire d'es- 


Rita Morier, fille de Fernand Morier et Raymonde Bourdon de 
Saint-Boniface et Maurice Roy, fils de Gabriel Roy et Gabrielle 
Brault de Chambly, P. Q. sont fiers et heureux d'avoir célébré leur 
mariage le 27 août 1988 avec leurs familles et amis au Manitoba. 
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Matériel du gouvernement 


Approvisionnements 
et Services Canada 


Supply and Services 
Canada 


VENTE PUBLIQUE (offres cachetées) 


+ Automobiles 
+ Fourgons 


Inspection et vente 
mardi 
mercredi 


Date de clôture 
Les offres seront reçues 


mercredi. le 7 Septembre 


Les formulaires d ottre d achat et le: 
seront disponibles sur les lieux 


le 6 septembre. 1988 
le 7 septembre, 1988 


sur 165 


1988 


° Automobiles famihaies 
e Camions légers 


de 12h à 20h 
de 9h à 16h 


LAFL 


1SQU à 16h le 


conditions de vente 
Seules les soumissions 


reçues Sur place durant la periode de vente seront 


considérées 


Lieu de la vente: 


APPROVISIONNEMENTS ET SERVICES CANADA 
Le Centre de distribution des biens de la Couronne 


100. rue Otter 
Winnipeg (Manitoba) R3T OMB 
(204) 983-3295 


Canada 
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padrille, ils ne seront pas admis 
parmi leurs compagnes et com- 
pagnons comme un du groupe. 


Elle voudrait leur faire croire 
que s'ils n'ont pas tel cahier, tel 
crayon ou encore tel autre instru- 
ment scolaire, qu'ils ne réussi- 
ront pas au même rythme que 
leurs petits amis. 


Quand même... 


Et la publicité qui vise les pa- 
rents n’est pas de plus haute 
qualité. 


Elle voudrait obliger les pa- 
rents à habiller leur jeune de telle 
manière, de lui procurer ceci et 
cela, sinon ils ne sont pas des pa- 
rents qui ont vraiment à coeur le 
succès de leur enfant et on pour- 
rait quasiment les qualifier de 
«négligeant», de sans-coeur! 


Et les parents se laissent 
prendre au jeu! Quel parent ne 
veut pas voir son jeune aussi 
bien équipé et aussi bien habillé 
que celui du voisin? 


Quel parent ne voudrait pas 
donner à son enfant le maximum 


pour que celui-ci réussisse à 
l'école? 


Mais quand même... 


Vous ne me ferez quand mê- 
me pas croire que l'enfant va 
courir plus vite, sauter plus haut 
ou mieux réussir en gymnas- 
tique parce qu'il est chaussé de 
«Reeboks»!!! 


Pression 


Vous ne me ferez pas avaler 
que le jeune va mieux s'intégrer 
à sa classe, qu'il aura beaucoup 
d'amis et qu'il deviendra néces- 
sairement le «chou-chou» du 
prof parce qu'il porte tel en- 
semble! 


Vous ne me ferez jamais ac- 
cepter que ces petits doivent être 
munis de tout un bataillon de 
boîte à lunch, sac d'école, 
crayons couleur, gomme à effa- 
cer, cahier à anneaux de tel 
«type», ou pire encore, de tel or- 
dinateur pour réussir dans ses 
études! 


Parents, méfiez-vous.… 


Je sais que la pression sociale 
est écrasante. Je sais qu'il est 
plus facile de céder aux de- 
mandes de l'enfant que de lui ex- 
pliquer pourquoi telle chose 
n'est pas nécessaire. Je sais que 
vous souhaitez parfois avoir le 
jeune le mieux habillé et le 
mieux équipé de l’école. 

Mais, n'oubliez pas. 


Par ces gestes vous êtes en 
train d’inculquer à votre enfant 
des valeurs... ou des non-va- 
leurs! Pensons-y!. 


233-7760 233-7351 


MAURICE:-E. 
SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
ASSURANCES DE 


TOUS GENRES 
AGENT DE VOYAGES 


Avions Bateaux — Tours Trains 


ne cd 


Cmerte 


Une tradition 
sans 
maringouin 


femmes qui font ça». 


«Camper, c'est un sport 
assez dispendieux. Mais 
au camp Alloway, tout 
l'équipement est fourni à 
un prix très raisonnable», 
remarque Diane Johnson 
de Norwood. 


Alloway, c'est un terrain de 

ing sur une île dans le lac 

Whiteshell, où Diane Johnson 

aime bien passer des vacances. 

C'est comme cheftaine de 

Guides qu'elle a découvert l'en- 
droit. 


Le coût est de six dollars par 
personne, par nuit. Ça inclut 
une tente, montée en perma- 
nence sur une plate-forme en 
bois, le voyage à l'ile, ainsi à rm 
l'accès au garde-manger où les 


Pour placer naissances, 
mariages, anniversaires et 
decès dans Vie sociale, 
appelez La Liberté au 237- 
4823. Un service gratuit 
pour les abonné(e)s 


Coût des nécrologies: | 
10$ pour 100 mots: 208$ 
pour 150 mots. Photo: 8$ 


PAL 'e [PR 
LL ee 2 
Ie. ie: 


SU OURS Dr 
Diane Johnson, de Norwood: «On est vraiment reposé quand on re- 
vient du camp Alloway. C'est de valeur qu'il n'y a pas plus de 


campeurs doivent laisser leurs 
vivres. 


«C'est une tradition qu'on a, 
depuis deux ans, les secrétaires 
et auxiliaires de l'école 
Précieux-Sang. la fin juin, on 
y va juste les femmes. Le long 


week-end du mois de sep- 


tembre, on y va avec nos fa- 
milles». 


Une tradition 


C'est vraiment une détente, 
assure la mère de deux filles. 
On est très relax, on peut vrai- 
ment faire les folles et pas s'in- 
quiéter». 


«Et si tu vas camper là au 
mois de septembre, il n'y a au- 
cun moustique. Tu peux l'as- 
seoir autour du feu de camp 
pendant des heures», 


«Je suis déjà allée à d'autres 
parc provinciaux, mais je trouve 
dr ne sont pas assez privés. 

us de on est vraiment au 
milieu de la nature», 


Colette BRIN 


1. Combien de livres de homard 
ont été servis au «Dîner au ho- 
mard» du Cercle Molière l'an 
dernier? 


2. L'ancien Hôtel de ville de 
Saint-Boniface vient d'être remis 
à neuf. Savez-vous en quelle 
année l'ancien Hôtel de ville de 
Winnipeg, rue Main a été dé- 
truit? 


3. Quelle est la population des 
villages suivants:  Sainte- 
Agathe, Notre-Dame-de- 
Lourdes et Saint-Jean-Baptiste? 


4. Quels films ont eu le plus de 
succès au cinéma en France en 
1986? 


5, Les enfants américains sont- 
ils trop gros? 


Fe 
photo: Daniel Tougas 


6. Savez-vous quels comédiens de l'époque du Vaudeville ont joué 
au Pantages Playhouse Theatre à Winnipeg au début du siècle? 


Réponses: 


1. L'année dernière, on a servi 
1 700 livres de homard lors du 
Gala annuel du Cercle Molière. 
C'est presqu'une tonne! Le 
Dîner annuel a lieu cette année 
le 30 septembre. 


2. L'ancien Hôtel de ville de 
Winnipeg, qui portait le sobri- 
quet «The Gingerbread House», 
a été démoli en 1962. Certains 
le trouvaient très beau, d'autres 
très laid. On l'a remplacé par 
l'actuel Hôtel de ville que 
presque tout le monde trouve 
très laid! 


3. Selon les renseignements 
fournis dans la série Villages de 
Laurent Gimenez dans La 
Liberté, les populations sont les 
suivantes: Sainte-Agathe, envi- 
ron 350; Notre-Dame-de- 
Lourdes, 628 en 1986; Saint- 
Jean-Baptiste, environ 770. 


4. Les films qui ont eu le plus 
de succès en France en 1986? 
Jean de Florette de Claude Berri 
(6 026 millions d'entrées), Trois 
hommes et un couffin de Coline 
Serreau (5 283), Rocky IV de 
4 LA pei Stallone (4 916), Out 
of Africa de Sydney Pollack 
(4 599) et Manon des Sources 


de Claude Berri (4 241). 


5. Un tiers des enfants améri- 
cains blancs de moins de 11 ans 
sont obèses. Le risque d'obési- 
té augmente en fonction du 
temps passé par les enfants de- 
vant la télévision. 


6. Le Pantages Playhouse, qui 
fêtait cette année son 75e anni- 
versaire, a connu les meilleurs. 
Buster Keaton est monté sur ses 
planches en 1916, la même an- 
née, il y a eu Will Rodgers et 
Harry Jolson (le frère de Al 
Jolson). Stan Laurel (sans 
Ati Hardy) est passé en 
Le 


Un ami qui te laisse 
rarement tomber 


«Depuis que je travaille à 
la bibliothèque, j'emprunte 
entre 10 et 20 livres par se- 
maine», lance Nicole 
Préjet. Il faut dire que la 
native du parc Windsor est 
une fanatique de la lecture 
depuis l’école primaire! 


«En français, je lis surtout 
des romans canadiens, précise 
la diplômée du Collège Louis- 
Riel. J'aime bien Gabrielle Roy, 
Yves Thériault et Annette Saint- 
Pierre, l'auteur de La fille 
bègue». 


“Les romans de Gabrielle 
Roy, ça se passe au Manitoba, 
ça me rapproche de mon hérita- 
ge, ajoute Nicole Préjet. Avec 
un auteur français, des romans 
qui se passent en France, je ne 
peux pas me situer dans le dé- 
cor physique aussi facilement». 


«De tous les romans que 
j'emprunte, il y en a quand mé- 
me plusieurs que je ne finis pas, 
avoue l'étudiante en éducation. 
Îls sont trop plates». 


“J'aime bien les romans ba- 
sés sur une histoire vraie, Tu 
sais que ça s'est vraiment pas- 
sé. Ça frappe plus». 


«Un livre, c'est un ami qui te 
laisse rarement tomber, affirme 
Nicole Préjet. Tu apprends tou- 
jours de nouvelles choses. À 
chaque page que tu tournes, 
c'est une nouvelle expérience». 


Colette BRIN 
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photo. Cotene Brin 


«Tu sais qu'un livre est bon si, même après l'avoir lu trois fois, ça te 


fait encore pleurer un peu» 


assure Nicole Préjet, employée à temps 


partiel à la bibliothèque de Saint-Bonitace. 
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À VOTRE SERVICE 


AVOCATS- 
NOTAIRES 


Avocats-notaires 
Pierre J. Deniset B.A., LL.B 


Antoine G. Fréchette B.A. 
CERT. ED. LL.B. 


Léandre G. Buissé 
B.A. BS.W. LL.B. 


674, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 
2H 2W4 


Téléphone: 233-0614 


'Hogue 
e 
Kushnier 


AÉQUALIS CORAM LEGE 


dyocate st notaires 
En] 


Alain J. Hogue, B.A., LL.B 
Randie N. Kushnier, B.A., LL.B 


Gérald L. Chartier, B.A., LL.B. 


Place Provencher 
194, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


Tél.: (204) 237-1231 


TEFFAINE 
TEILLET 
& BENNETT 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 


R.E. TEFFAINE CR. 
L.V. TEILLET 
M.J. BENNETT 


Bureau x 
201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-4359 


LAURENT-J. ROY CR. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN 
800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 371 
TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 


MARCOUX, 
FES 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 
L.G., MARCOUX, CR. 


R.L. BETOURNAY 
D. LABOSSIÈRE 
D. T. CÔTE 


Succursales à votre 


Caisse populaire: 
st- Co de wdi) 


St-jean-Ba le imerc red 
Se-Malo (name 

St-Pierre (vendredi 

st- Dee | imerc red) 
Manitou (mardi) 

$te-Anne-des-Chènes ie ul: 


200-170, rue Marion 
Saint-Bonilace (Manitoba) 
R2HM 014 (204) 233-8901 


20 LA LIBERTÉ, la semaine du 2 septembre au 8 septembre 1988 


François Avanthay 


GARAGISTES 


Avocat et Notaire 
25-185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél.: 233-5029 


2) L 
Penald. PE 2 
167, chemin St-Mary's 

R2H 1J1 
Direct: 233-6659 
Sec.: 233-6674 


Robert & Norbert Touchette 
propriétaires 


service on français 
Nous nous spécialisons 
entransmissions automatiques 
domestiques et importées 


1601, chemin Niakwa 
Winnipeg (Manitoba) 
R2J 373 


Téléphone: (204) 255-2769 


: MÉTIERS 
riage | 


ENTREPRISES 
NOËL 


Services de secrétariat 
rédaction de lettres. 
dactylogrphie de travaux 
universitaires, de lettres. 
de documents, traduction: 
photocopies. 


CLAIRE NOËL 
30, rue l'Arena 


Case postale 93 
Ste ere MB 


DrKeith Mondésir 


Optométriste AOA IR 
“Eù ds là Vue tél. 422-5750 


4 {res.) 422- HP 
:® ajustées 
e Verres de contact 
201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


Pelland Catering 
Traiteurs: mariages, diners, 
réceptions et banquets 


161, boul. Provencher, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
TÉLÉPHONE: 237-3319 


Dr Denis R. Champagne 
Optométriste 
212,avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 
Téléphone: 224-2254 


SERVICE COMPLET 
DE DÉMENAGEMENT 


DR R.]. STANNERS 
Optométriste, examen de la vue 


Dr R.J. Lecker 


Dr M.N. Lecker 


Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice 264, av Portage 
Téléphone: 943-6628 


COMPTABLES 
AGRÉES 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait expérimenté 


1 ers 
5 &Lybrand rand 


com ‘comptables agréés 
Associés ONPEUIOS eyreee 


Raymond A. Cadieux, c.a 
André G. Couture, ca 
Gabriel J. Forest, F.C.A 
Principal 

Gérald C. Labossière, ca 
Adjoint aux associés 
Donald H. Smith, ca 
2300, édifice Richardson 
1, place Lombard 
Winnipeg (Manitoba) 
R3B OX6 

(204) 956-0550 


[BDO 
GUENETTE CHAPUT 


Nos comptables professionnels: 
André BLONDEAU 
Arthur CHAPUT 
Gilles CHAPUT 
Raymond DESROCHERS 
James DOER 


Tous vos 
besoins 
graphiques 
peuvent 
s'arrêter 
chez nous. 


237-4823 


262 MARION 
WINNIPEG, MB. R2H OT7 
(204) 233-8593 


Lucien GUENETTE 
Maurice MORISSETTE 
Russell PARADOSKI 
Georges PICTON 
Richard SENEZ 


Affiliation nationale: B00/WARD MALLETTE 
Affiliation internationale: BDO/BINDER 


D 


St-Anthony’s 
mr: & Church 


pplies 
ge eo Taché 
St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 


233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


ASSUREURS 
Agence d'assurances 
Tee Desaulniers 
(1987) 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 
Pour tout service d'assurance 


Feu - Vie - Maladie 
Assurance voyage - Ferme -RRSP 


epuIs 


1910 


LES 


Monuments Brunet 


405, rue Bertrand, 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-7864 a 
AGENTS 
D'IMMEUBLES 
5 0 L'Immobilière de 


St. Pierre Realty Ltée 


Boîte postale 339 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 


Joel Desaulniers 
René Desaulniers 


DENTISTES 


Dr. I. Bruce 
DDS, DDPH, MSC. 
344, rue Marion 
Réouverture: le 1er mai 1988 
Tél.: 231-0304 


OA 1VO 
Téléphone: 433-7899 


e ferme © résidence © chalet 
lots vacants e loisirs e chasse 
tous genres de commerce, etc. 


Michael 
4J a NS ru inc. 


JACK GAUTHIER 


Représentant des ventes 
(Sales Representative) 


238, Chemin St-Mary 
Winnipeg (Manitcba) 
R2H 1 Bus: 237-8844 (24 hrs) 


ETAT 


AUTO LEASING & RENTAL 


Vente de voitures Location de voitures 
neuves ou usagées …à la journée, 
Réparations à la semaine, au mois, 
de tous genres. à l'année... 


366, rue Marion 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Téléphone: 233-7018 
Division de DeGagné Motors (1967) Ltée 


Georges 
Bouchard 


Claude P. Lépine 


Représentant 


Paul (P.H.) Fournier 
Représentant 


Suzanne À. Gareau 
services de secrétariat 
(français et anglais) 
© traitement de textes + dactylographie 
de textes, lettres et travaux universitaires 

© rapports financiers 


470, rue La Tél: 233-0436 


964, avenue Regent 
Winnipeg (Manitoba) 
R2C 3A8 Tél: 661-8391 


